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Լեզուն պատկանում է Հասարակության գոյության ամրույ 9 ժամա-

նակամիՀոցում գործող Հասա րակական երևույթների թվին և անմ իգա-

կանորեն կապված Է մարդկային մտածողության Հետ} ծնվում ու զարգա-

նում Է Հասարակության ծննդի ու զարգացման Հետ միասին և, Հետեա-

բար, մե ոնում Է Հասարակության մաՀվան Հետ միասին$ Հասա րակությու-

ն ի ց դուրս լեզու էի^՚ել չի կարող* allium// ե լեզուն ու նրա զարգացման 

օրենքները,-—սովորեցնում Է մեզ ընկեր Ս տալին ր, — կարելի Է Հասկանալ 

միայն այն դեպքումէ եթե այն ուսուէ/եաս ի բվում Է անի/զելի կապի մե9 

Հասարակության պատմության Հետ, ժողովրդի պատմության Հետէ որին 

պատկանում Է ուսուէէե աս ի րվող լեզուն և որը Հանդիսանում Է այ դ էեզվի 

и տ եղծ ողն ու կրողը*** 

Iական Է, որ Հայոց լեզուն Էլ ծնվել ու զարգացել Է այդ լեզուն 

ստեղծող ու կրող Հասարակության ծննգի ու զարգացման Հետ միասին ե 

այն պետք Է ուսուէ/եաս ի րել ան իւզելի կապի մե£ Հայ Հասարակության պատ֊ 

մութ յան Հետէ Հայ ժողովրդի պատմության Հետ։ 

Հայերը, իբրե ժողովուրդ կազմավորվելով շատ շուտ Հդեոևս, Հավա-

նարար, ուրարտական շրջանում) 7 — 6— րգ դարերում (մ, թ. ա.J կազմավոր-

ման պրոցեսում ի։ ո շո ր տեղաշարժն եր են ապրել իրենց ցեղերի մե9. նրանք 

՝*ամաիւմբվել ու ավելի ուժեղացել են Հայ-արմենական ցեղային միության 

շուրքը, որ դարձել Է այն Հիմքը, որի '//**" ձևավո րվել Է Հայ ժողովուրդը 

իր կուլտուրայով ու էեզվով։ 

Այն տերիտորիայի վրա, ուր ձևավորվել ու ապրել է Հայ ժողովո։ րդը, 

ապրել են նաև տարբեր ծագում ունեցող բազմաթիվ ցեղեր ու լեզվական 

1լ ո լ եկ տ իւքսե ր » Հայտնի է, որ Հայկական Լեոնաշխա րՀում ապրած կամ բնա-

կություն Հաստատած ցեղերից, որոնց մասին Հիշատակած ունեն Հերոդոտն 

ու *Րսենոֆոնը (ինչպես նաև մեր պատմիչներըJ, եղել են կորդուխներ, 

մակրոններ, խալդայներ, մարդեր, տաոխներ, մոսխեր, կիմերներ, ուտի֊ 

ներ, 

տիբարիներէ պակտեր և ուրիշ ցեղեր, որոնց լեզուների որոշ հետքերը 

բնականաբար պաՀպանվել են Հայերենում շնորՀիվ խաչավորման տևական 

պրոցեսում Հայոց լեզվի Հաղթանակի և Հ ի НЬ ական ում նրա բաոային կազմ ի 

որոշ Հարստացման՝ ի Հաշիվ այդ պրոցեսում պարտված լեզուների։ 

Ինչպես ամեն լեզվի, Հայոց լեզվի բաոային կա զեն Էլ արտացոլում Է 

նրա վիճակի պատկերը, նրա պատմությունը, նրա անցյալն ու ներկան, 

նրա փոփոխություններն ու զարգացում լ։ t *Որքան ավելի Հարուստ և ավելի 

բազմակողմանի Է բաոային կազմը,—գրում Է բնկեր Ատալինը,— այնքան 
1 /'• Վ, Ա սա ա լ ի ն, Մարքսիզմը և լեպւ/արանության Հարցեր ր, հրեա՛ս, 1931, Է9 49է 



ՏՕ Ա • Մուրվաչյան 

ավելի Հարուստ ու ավելի զարգացած է լեզուն J>*։ Ւսկ լեզուն անմիգակա-

նորեն կապված է մարդու ա ր տա դրական գործունեության Հետ, նրա աշ-

խատանքի բոլոր ոլորտներում, <Гդրա Համար էլ լեզվի բաոային կազմը, 

որպես փոփոխությունների նկատմամբ աոավել զգայուն, գտնվում է Հա-֊ 

մար յա ւսնընդՀատ ւիովւոխու թյան վիճակում1>3/ 

Այդ փոփոխությունը Հայոց լեզվում կատարվել է սովորաբար գոյու-

թյուն ունհցոզ բառարանը նոր բառերով Համալրելու մ իջոց ով, որոնք աոшЯ 

են եկել սոցիալական կարգերի փոփոխ ութ յուններ ի, արտադրության զար-

գացման, կուլտուրայի, գիաության ե այլնի զարգացման կապակց ութ յամրէ 

Այդ ընթացքում թեև Հայոց էեզվի բաոային կազմից սովորաբար դուբո՜ 

են ընկել որոշ քանակությամբ Հնացած բառեր, բայց նրան ավելացել՝ են 

ավելի շատ նոր բառեր։ Այդ պիսով, Հայոց էեզվի բաոային կազմը զար-

գացել, Համալրվել է* Սակայն, Հ ինէ վերա բերում է բաոային Հիէքեական 

ֆոնդին, — գրում Է ընկեր էյտալինը, — ապա այն ՀիՏ/եականում սլաՀպան— 

վում Է ամբողջապես և օգտագործ վում որպես էեգվի բաոային կազմfr 

ՀիմքЗЙ* 

Հայոց լեզվի բաոային Հիէքեական ֆոնդն Էլ, որ նմանապես վւոխվել Է 

համեմատաբար շատ դանդաղ, քան նրա բաոային կազմը, Հիէքեականում 

պաՀպանվել Է և օգտագո րծ վու մ Է որպես Հայոց էեզվի բաոային կազմի 

՜՛իմք, իր նե րք ին միջոցներով կազմելով բազմաթիվ նոր բառեր ու ա ր տ ա-

Հայտություններ։ Րաոային այդ Հիք/եական ֆոնդի Հետ միասին վւոխվել է 

նաև Հայոց Լեզվի քերականական կառ ուցվածքը, բայց այն վւոխվել է է՛լ 

ավելի դանդաղ, քան նրա բաոային Հիէքեական ֆոնդը։ Ժամ ան ակի ընթաց-

քում նա փովւոխություններ է կրեի կատարելագործվել է, բարելավել ու 

ճշգրտել է իր կանոնները, Հարստացել է նոր կանոններովւ Այդ փոփոխու-

թյունբ կատարվել է դարաշրջանների ընթացքում քերականական կառու ց-

վածքի Հիմքերը պաՀ պան ելու միջոցով։ VԴարաշրջանների ընթացքում 

մշակվ ած և էեզվի մեջ միս ու արյուն դարձած քերականական կաոուց-

վածքը,— գրում է ընկեր Л տայ ինը, — փոփոխվում է է՛լ ավելի դանդաղ, քան 

բաոային Հ իէա ական ֆոնդըՖ » 

Լինելով մի շարք դա րաշբջաննե ր ի արդյունք և Հասարակությանը 

Հաջողությամբ ծառայելով մի շարք դարաշրջանների ընթ ացքում, * լեզվի 

քերականական կաոուցվածքը և նրա բաոային Հ իքքեական ֆոնդր կազ-

մում են էեզվի Հիմքը, նրա սսլեցիֆիկայի էությունըJ>b, — եզրակացնում է 

րնկեր Vտա լին ո t 

Պետք է ենթադրել, որ ինչպես մյուս լեզուների, Հայոց էեզվի տար-

րերն էլ նմանապես иաղէքեավորվել են խոր Հնադարում, Հանդիսանալով ՈՏ 

բարդ լեզվի տարրերը, բաոային աղքատիկ ֆոնդով և քերաէլանական պրի-

միտիվ կաոուցվածքով։ Հետագայում մեծ փոփոխություններ են մտել Հա-

jng լեզվի մեջ շնորՀիվ ար տագր ութ յան Հետագա զարգացման, դասակս։ ր-

գերի երևան գալու, գրո։ թյան ստեղծման, պետության ծագման, առևտրի 

1 /'• 4,» // տ ալին, Մարրսիղմը և լեզվաբանության Հարցերը, էրևան, 1951, էջ 51— 52* 
՚ Նույն տեղում, էք 55։ 
՚ Նույն տեղում, էջ 501 
* Նույն տեղում, էք 57i 
՚ Նույն տեղում։ 



զարգացման, m պա գ ր ա էլա՛ն դազգաՀ ի երևան գալու, գրականության առաջ֊ 

ր ն թաց ի և այլնւ <rtt յգ ժամանակամիջոցում ցեղերն ու ժողովուրդները 

մասնատվում Էին ու բաժանվում, խաոնվում Էին և խաչավորվում, իսկ 

Հետագայում,—շարունակում Է ընկեր Ս տա լինը, — երևան եկան ազգային 

լե զունե ր և պետություններ, տեղի ունեց ան ոևոլուց իոն Հեղաշրջուէքեեր, 

՛էին Հասարակական կարգերը փոխարինվեցին նորերով։ Այս Է,ՈԷՈՐՐ Է Է 

ավելի մեծ վւոփոխություններ մտցրին լեզվի և նրա զարգացման մեջյ> ։ 

Հայոց լեզվի զարգացուէքե Էլ, մյուս լեզուների նման, տեղի Է ունե-

ցել գոյություն ունեցող իր Հ ի ffh ական տարրերի ծավալման Ու կատարե-

լագործման։ միջոցով, լեզվի նոր որակի, նհր կաոուցվածքի տարրերի աս-

տիճանական ու տևական կուտակման և Հին որակի տարրերի աստիճանա-

կան մաՀացման միջոցով։ Այդ ընթացքում, ցեղերի ու ժողովուրդների 

մասնատման ու թաժա նմ ան, խառնման ու խաչավորման ժամանակամիջո-

ցում, որպես այդ խաչավո րուէքեե ր ի ժամանակ Հաղթող դուրս եկող լեզու, 

Հայոց լեզուն որոշ չաւիով Հարստացրել Է իր բաոային կազմը։ 

Ն» Մառը և նրա Հետևորդները կարծում Էին, թե Հ պատմության մեջ 

տեղի ունեցած լեզուների խաչավորման բազմաթիվ փաստեր Հիմք են տալիս 

ենթադրելու, որ խաչավորման ժամանակ նոր լեզու Է գոյանում պայթյունի 

միջոցով, Հին որակից Հանկարծ ակի նոր որակի անցնելու միջոցով։ րա 

բոլորովին ճիշտ չէս*, — գրում է ընկեր Ա տալին լг, — քանի որ € ՚ - ՚ լ ե զ վ ի ան -

ցումը Հին որակից նոր որակի տեղի է ունենում ոչ թե պայթյունի մի-

ջոցով, ոչ թե գոյություն ոլնեցող լեզուն ոչնչացնելու և նորը ստեղծելու 

միջոցով, այլ նոր որակի տարրերի աստիճանական կուտակման միջոցով, 

Հետևաբար, Հին որակի տարրերի աստ իճ ան ական մաՀացման միջոցովշ>''/ 

Փ ճիշտ չեն նաև նրանք, ովքեր էեզվի, այս դեպքում՝ Հայոց էեզվի 

Հ բաոային Հիէքեական ֆոնդըՖ գիտական նոր Հասկացությունը Հակված են 

Հասէլանալու այնպես, որ դա ( = բաոային Հիէքեաէլան ֆոնդը), կարծես թե 

ս։րաաՀայտում է միայն այն UlfCjpGuiljUlG բաոապաշարը, որից, որպես կա-

նոն, սկսվում է էեզվի բաոային կազմը, նրա զարգացումը։ Այէ կերպ ասած՝ 

՝էայոց էեզվի բաոային Հիէքեական ֆոնդի տակ նրանք սխալմամբ Հասկա-

նում են միայն Հնդեվրոպական բառերն ու բառարմատները, որոնք Հա -

յոց լեզվին անցել են նրա, այսպես կոչված, նախապատմական շրջանից։ 

/անԷլեր Ստալինը սովորեցնում է մեզ, որ զժամանակակից էեզվի տարրերը 

սաղԺեավորվեէ են դեռևս խոր Հնադարում, նախքան ստրկության դարա-

ՀրջանրէԳա ոչ բարդ լեզու Էր, բաոային շատ աղքատիկ ֆոնդով, բայց իր 

,րե րա կան ա կան կաոուցվածքով, ճիշտ Է, պրիմիտիվ, բայց, այնու ամ ենայ-

**'իվ, քե րականաէլան էլաոուց ված քովն*։ Այս տեղից չի կարելի Հետևցնել, որ 

՝>այոց էեզվի բաոային Հիէքեական ֆոնդը նույն էեզվի սկզբնական շրջանի 

(ասենք% սնախալեզվից4> կամ <rՀիմք-լեզվից]> եկող) <Гբաոային աղքատիկ 

ֆոնդն էյ,, որը գոյություն է ունեցել խոր Հնադարում, նախքան ստրկու-

թյան դարաշրջանը։ Պետք է ասել, որ Հայոց էեզվի ս կ զ բ ն ա կ ա ն կամ ն ա ֊ 

[ ս ա ս յ ա տ մ ա կ ա G շրջա^* Է[է եկող բաոապաշարը, որքանով գա ան էխ ա и Է էէն ա-

՚ /*• Ս տալին> Մարքսիդմր և լեզվաբանության Հարցերը, Երևանt 1051, Է9 90։ 
2 Նույն տեղում, Է9 65։ 
8 Ьт-յն տեղում, էք 03։ 
* Նույն տեղումI էջ 50։ 

եեզեկաոիր 11—0 



J]ել դարերի ու դարաշրջանների ընթացքում, Հանդիսանում է այդ նույն 

լ եղվի <Г բաոային Հ ի էքն ական ֆոնդի* գլխավոր աղբյուրներից մեկը, բայց 

ոչ միակը, բաոապաշարի ոչ բոլորովին <Г լավագույնս կամ Հ ավելի էական» 

մասը։ 

Պեսւք է ենթադրել, որ նախապատմական շր 9 ան ու. մ (գեոևս խոր Հնա-

դարում ) Հայոց լեզվի բաոային ֆոնդը ծավալով Համեմատաբար ավելի 

մոտ պետք է լիներ իր բաոային կազմին, և միաժամանակ պետք է վախ-

վեր դանդաղ և Հիէքեականում անցներ այդ նույն էեզվի պատմական շրֆանի 

կամ նախագրավոր շրջան ի բաոային կազմ ին ե դաոնար նրա Հիմքը նոր 

բառերի կազմության Համար: 

Ր աո ա յ ին կազմի երևրորււ ՜շրջանը կապված է Հայ <f ողովրգի u j tuuufu i -

կ ա ն շրջանի Հետ՝ լայն առա.մ ով։ Պատմական շ.ր£անֆ բաոային կազմը բա-

ժանվում է՝ ն ա խ ա գ ր ա վ ո ր շրշա Q ի և գ ր ա վ ո ր շրջան ի: 

Հայոց էեզվի գ ր ա վ ո ր շ ր ջ ա ն ի բառային կազմը իր Հերթին բաժանվում 

է ՝ հին շրջանի (գրաբարի), մ ի ջ ի ն շ ր ջ ա ն ի (մ իջին Հայերենի) և ն ո ր շրջանի 

(արդի Հայերենի)ւ Արդի Հայերենի բառային կազէ/ե Էլ իր Հերթին բա-

ժանվում Է՝ ն ա խ ա ս ո վ ե տ ա կ ա ն շրջանի և ս ո վ ե տ ա կ ա ն շ ր ջ ա ն ի : 

Հայոց լեզվի այս տարբեր շրջանների բաոային կազմերը իրար նկատ-

մամբ ունեն այն ընդՀանուրը, որ Հատուկ Է Հ ա յ երեն ի ն ընդՀանրապես1 

Հայ ժողովրդի Համար լինելով ընգՀանուր ու Հասկանալի (Համ ս։ժ ողով ըր" 

էէական), Ա այն տարբերությունը, որ առաջ Է եկել պատմականորեն, նախ, 

Հայոց լեզվի զարգացման ներքին օրենքներով Լ ապա, մի կողմիցf Հայոց 

բարբառներից ու տեղական խոսվածքներից (ենթարկված Հայ ցեդի կա։i 

ժողովրդի միասնական ու. ընդՀանուր լեզվին) և, մյուս կողմից, այն լ ե ֊ 

զուների խաչավորումից, որի ասական պրոցեսում Հայոց լեզուն Հաղթող է 

դուրս գալիս և որոշ չավ։ով Հարստացնում է իր բաոային կազմը։ 

Հետևապես լեզվի բաոային կազմը հիո։իոխական է ու շարժուն՝ կապ-

ված լեզվի զարգացման Հետ, Հասարակական ու. պատմական նոր երևույթ֊ 

ների առաջացման ու. զարգացման Հետ, արտադրության ու պետության 

կառավարման ձևերի վւովւոխման Հետ, կուլտուրայի ու մորալի, տեխնի֊ 

կայի Ոէ- գիտության աճման ու զարգացման Հետ և այլն։ Այս ու նման 

ւիովւոխությունների Հետ միասին, բնականաբար, լեզվի բաոային կազէէե Էյ 

փոփոխվում Է, նախ՝ այն Համալրվում Է զգալի քանակությամբ նոր բա-

ռերով ու արտաՀայտություններով (ստեղծված ներքին բառակազմության՝ 

բառածանցման ու բառաբարդման միջոցներով և վւոխաոութ յուններով), 

2) վախվում Է մի շարք բառերի ու ա րտաՀա յտութ յո։ ննե րի իմաստը, որոնք 

ստանում են իմաստային նոր նշանակություններ, 3) բառարանից դուրս 

են ընկնում որոշ քանակությամբ Հնացած բառեր և այլն։ 

Նման ւիովւոխութ յուննե ր Է կրել նաև Հայոց լեզվի բաոային կազմը: 

Րայց նախապատմական շրջանում Հայոց լեզվի բաոային կազմը ծա-

վալով Համեմ ա տարար ավելի մոտ լինելով նրա բառային ֆոնդի Հետ՝ այն 

պետք Է վւոխվել։ Համեմատաբար դանդաղ և Հիէքեականում պետք Է անցներ 

Հայոց լեզվի պատմական շրջանի (նախագրավոր շրջանի) բաոային կազ-

մ ին և դաոնար նրա Հիմքը՝ նոր բառերի կազմ ութ յան Համար» 

Հայոց լեզվի այս երկու շրջանի բաոային կազմի մասին մենք լրիվ 

գաղավւար չունենք և չենք Էլ կարող ունենալ։ Մենք այդ մասին գաղա-' 



վ։ար կարող ենք կազմել միայն այնքանով, որքանով Հայոց լեզվի նախա-

պատմական շրջանի և պատմական (նախագրավոր) շրքանի բաոային կազէքն 

արտացոլված է Հայոց լեզվի պատմական գրավոր Հին շրջանի (գրաբարի) 

բաոային կազմի մեջ և այն կարելի է կապել նրան ազգակից այսօրվա 

կենդանի կամ իրենց սեպագիր կամ Հիերոգլիֆ արձանագրությունները թո-

ղած Հին մեռած լեզուների Հետ (խեթերենի, ուրարտերենի և այլն)։ 

Նման բառերի թիվը Համեմատաբար շատ քիչ է։ ՛իրանցից են, ինչ֊ 

պես Հայտնի է, օրինակ 

1) Հ,/- ա կ ն = ո ա - ս . (Հ. սլ.) о к о , ստնսկ. a ' k s i , Իրան, a ' s i , էիթ- a k i s , 
ն. գեր՛մ. a u g e ե այլն։ 

2) Հյ* աչյլ=ոուս. (Հ. սլ.) о ч и % սանսկ. a ' k s i , իրան, a Si , լիթ- a k i s , 
գեր մ. a i l g e ե այլն։ 

3) Հ յ . դյւՆ=ոուս. т ы , սանսկ. t v a ' m , իրան, t o , լիթ՛ էս, գերմ. dtl 
ե այլն I 

4) 1յ. դ ո ա & = ո ո < . < / . д в е р ь , սանսկ. d v a r , իրան, d v a r , լիթ» d t i r y s , 
Հ. գերմ. d a u r և այլն։ 

5) Հյ. bqpiujp = ռուս. брЭТ, Հ» Ալ* bratrik, սանսկ. Էհ Tatar, իրան. 

b r a t a r , լիթ* b r o t e r , Հ» գերմ. b r o d a r ե այլն։ 

в) Հյ. մաշը^=դուս. (Հ. սլ.) м а т ь , սանսկ. m a t a r , իրան, m a t a r , Հ՛ 

գերմ. m u o t e r և այլն։ 

7) Հ յ . մ ի ս - Л Ш - Ы . (Հ. սլ.) МЯСО, սանսկ. ITlaSa, լիթ • m e s a , •>• գերմ. 

r n i m z ե այլն։ 

8) Հ յ . Թ ո ր = ո ո ւ ս . (Հ. սլ.) н о в ы й , սանսկ. n a v a , Իրան, n a v a , լիթ-

n a v a s , Հ՛ գերմ. n i u j i s ե այլն։ 

9) Հ յ . սիրւո = ոէ/7£.ա. с е р д ц е , լիթ S i r d i s ե այլն։ 

ւօ) Հյ. шшиБ=«1/гс.ш. (Հ- սլ՛) д е с я т ь , սանսկ. d a ^ a n , իրան, d a s a , 

ւա. d e c e r n , լիթ- d e s i m t և այլն, և այլն. 

Հիշյալ բառերը, որ գալիս են Հայոց լեզվի նախապատմական շր£ա-

նից, Հնչյունական Որոշ օրենքների Համաձայն կապվելով այսօրվա մի շարք 

կենդանի (ինչպես նաև որոշ Հին մեռած) լեզուների Հետ լեզվաբանները 

վերականգնում են նաև նրանց նախնական ձևերը• այսպես, օրինակ՝ Հյ. 

ա|ւ6 = ո / ւ ւ 0 . ОКО = սանսկ. О ' К Й , որոնց սկզբնական ձևը (Հնխ.) Համարում 

են o k n o s , Հյ• աշք = ո/քԼՍ. ОЧИ = սանսկ. а ' к З Й — Հ ն խ . ձևը Համարում են o k j . 

Հյ» rjni = n/n и. ТЫ, սանսկ. t V t i m — Հ ն խ . ձևը Համարում են til կամ էս. Հյ» 

դ ո ա ն = л / / ! _ < ! . д в е р ь = < / ш г < / ^ . d v e ' r — Հ ն խ . ձևը1 d h u r . Հյ» ե ղ բ ա յ ր = « / ? ւ . » . 

б р а т = ս ա ն ս կ . b h r a ' t a r — Հ ն խ . ձևը՝ b h r a t e r . Հյ» մ ս ւ յ ր = « # ! « . « / . м а т ь ֊սանսկ. 

m a t a r — Հ ն խ . ձևը% m a t e r . Հյ՛ մ\ւս=:ոուս. №ՈՇՕ=սանսկ. m a s a — Հ ն խ . ձևը՝ 

m e m s o . Հյ» Գոյւ=ռուս. н о в ы Й - - « ш 1 # « ^ . n a v a — Հ ն խ . ձևը՝ n e v r o s . Հյ» ս ի բ տ = 

ոուս. с е р д ц е — Հ ն խ . ձևը k ' e r d i . . . ե այլն1» 

Գեռ ավելին I Որոշ լեզվաբաններ Г վերականգնում* են նաև, այսպես 

կոչված, Հնդեվրոպական V նախալեզուն * կամ «Հ իմք-լեզուն* և փորձեր են 

անում այդ f լեզվով* նույնիսկ * խոսել*, որը լոկ միայն նրանց երևակա-

յության արդյունքն է, քանի որ լեզուն անմիջականորեն կապված լինելով 

մտածողության Հետ՝ բնական է, որ դարաշրջանների պատմությանը Հանձ-

նըված այդ մտածողության, նույնիսկ Հաճախ լեզվական նախնական ձևերի 

1 Հմմտ* Հր, Աճաոյան, Հայոց լեզվի պատմ., I, ԷՀ 34—80. 
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վե ր ականգնում ը բացի ի» ի սա իւ ա բու. սիկ ու երևակայական լի՛նելուց՝ ոչ մի 
պատմական Հիմք չունի, թեև Հայոց լեզվի բաոային կազմի նախապատ-
մական շրջանի ոբոշ տարրերը ծագումաբանական տեսակետից կապվում 
են այսօրվա մի չարք կենդան ի և որոշ Հին մեռած լեզուների Հետ։ 

Հայոց էեզվի բաոային կազմի նախապատմական շր9ս'նի որոշ տար-
րերը կապվում են նաև ծագումաբանական տեսակետից կապ չունեցող, 
բայց երկար դարերի ընթացքում իրար Հարևանության, ամենամոտ շփում-
ների ու փոխՀա րաբերութ յուննե րի մեջ ապրող, այսօրվա կենդա՛նի մի շարք 
լեզուների Հետ, ինչպիսիք են՝ վրացերենը և կովկասյան մյուս լեզուներըէ 

Քաղաքական և կուլտուր-տնտեսական կապերը լեզվական տարբեր կո-
լեկտիվների միջև միշտ Էլ անխուսափելի են» Այդ կապերը, նախ և աոաֆ, 
դրսևորվել են լեզվական տարբեր կոլեկտ իէյսե ր ի մ ի9և բառերի անց ուէէեե-
րսվ ու յուրացուՕեերով։ Ուստի այս կամ այն բառը միաժամանակ գտնվում 
Է մի քանի լեզվում։ Այսպես, օրինակ, որոշ բառեր գտնվում են Հայերե-
նում, վրացերենում և Հնագույն մեռած լեզուներում (օրինակ՝ խեթերենում, 
ուրարտերենում և այլն)։ Այդպիսի բառերից են, օրինակ, Հյ, աղանձ ֊ ե լ 
«բովել, խարկել, մրկել* ( ա ղ ա ն ձ <Гխարկած ցորեն*), վրց* ( ա լ ա ն ձ ֊ 

վա ջ լանձ-ւ |ա «վառել, խանձել*) և խեթ• a l a i l d կամ l a n d «նույն նշ.*։ 
Այս բառը պրոֆ. Աճաոյանը («Արմ. բառ.*, Հավելված, Էք 79) Համա-

րում Է «բնիկ Հայ բառ Հնխ. Indh• ձևից* ծագած, որ «ստորին ձայն-
դարձն Է l e n d h «կե րակուր պատրաստեի խորովել* արմատի. ժառանգներն 
են սանսկ. r a n d h i - «եփելը*, Հուն. XcfcQttVa, գավառ. ձճնօէ «կաթսայի եոո֊ 
տանի*, Հպրուս. Iandam «կերակուր*, ի ո լ. Հկորն. 1аПП «տապակ**։ Եթե 
այս այսպես Է , ապա վրացերեն ձևը, ուրեէքե, Հայերենից Է գալիս վա-
ղագույն ժամանակներից։ Հայերեն այդ բառը (աղ անձ) դալով, այսպես 
կոչված, նախապատմական շրջանից՝ անցել Է նրա պատմական շրքանի բա-
ոային ֆոնդի մեք, որ ապրել Է շատ երկար, դարերի ընթացքում և լեզվին 
Հիմք Է տվել նոր բառերի կազմության Համար ( ա ղ ա ն ձ , աղանձացու , ա ղ ա ն -
ձել, քերանը աղանձվել «բերանը ցամաքել, պապակել* և այլն)$ Նույնը 
և Հայերենից անցած նույն բառաձևը վրացերենում։ Մի այլ օրինակ. Հյ, 
ջախ-ել (որից և՝ արմատի կրկնությամբ՝ £սւ|ս-£սւ|ս-ել «ամուր զարնել, խոր-
տակել, փշրել*), վրց՛ (ջախ-երա «ամուր զարնել, Հարված ել*) կամ 

(չսւ|ս-ուն-ի = Հ յ . չ ա խ ֊ յ ո ւ ն ՝ ընդՀանուր ֊ ո ւ ն == ֊ յ ո ւ ն ածանցով) և 
խեթ. Zahha ձկո֊իվ, մարտ* և այլնւ Աոաջինից տարբերվում Է նրանով, 
որ սա չի գալիս նախապատմական շրջանից և չի կապվում Հնդեվրոպա-
կան մյուս լեզուների Հետ, բայց Հայոց և վրաց լեզուների Հնագույն բա-
ոերից Է՝ գտնվելով նրանց բաոային Հիէքեական ֆոնդի մեջ և կապվելով 
խեթերենի Հետ (պրոֆ. Աճաոյանը Հյ. այդ բառը Համարում Է կովկասյան 
վւոխաոություն)։ , ,mt է 

Նման ընդՀանուր բառերի թ / ՚ վ ր Հասնում Է երկու տասնյակի։ ՛հա 
ցույց Է տալիս այն վաղագույն շփուէքեերը, որ նախապես ունեցել են Հա-

1 Հաշվի առնելով ITbjbfl այն կարծիքը Հնդեվրոպական բառերի բացատրության 
մասին, որի Համաձայնt ինչպես նա Է ասումւ Сնույնիսկ այնտեղ; որտեղ [նրանց — այդ 
բառերիJ րացատրոէ.թյունը երևում Է Հավաստի t ոչ մի ե բաշխիք չկա, որ այդ Էլ խարու՛-
սէԿ (աևս՝ A. Meillet, Esqulsse d'une grammalre сошрагее de l'armGnien classlquc, 
Vienne, 1003 թ. (նույնը 1036 թ* Հրատ») աշխատության առածաբանը)։ 



յոց և վրաց նախահայրերը խեթերի Հետ, ինչպես նաև մյուս մեռած Հին 

լեզուները կրող ե ր բեէքե ի ցեղն րի ու. ժողովուրդներէ։ Հետ» 

Պատմ ա-Համեմ ատտկան լեզվաբանությունը Հնչյունական որոշ օրենքv 

ների Հիման վրա (եթե այն որոշ դեպքերում, Մեյեի խոսքերով ասած, 

խարուսիկ չէ) ցույց է տալիս Հայոց լեզվի բառերի այն и ասը, որ կապ-

վում է Հնդեվրոպական որոշ լեզուների Հետ։ նրանցից տասնյակավոր բա-

ռերն ու բառարմատները կապվում են միաժամանակ վրաց և կովկասյան 

մյուս լեզուների Հետ, որոնց կրողները դարեր շարունակ Հարևանության, 

ամենամոտ շփուՏքեե ր ի ու փոխՀարա բե րՈւթ յուննե ր ի մեք են եղել Հայ ժո-

ղովրդի Հետ։ Նման բառերի թ('վբ չէւ որոնք, մեծ մասամբ, գալիս են 

վաղագույն ժամանակներից, երր Հայոց լեզուն, այսպես կոչված, նախա-

պատմական շրջանից անցած է արդեն պատմական շրջանը (նախագրավոր 

2Ր1ան11) /՛Ր բաոային ֆոնդին ու լեզվական տարրերին տվել է իրեն 

(Հայերենին) Հատուկ_ ձևավորում՝ զարգացման ներքին օրենքների Համա-

ձայն։ Նման բառերից են, օրինակք 

1) Հյ՛ աոա֊վրց. ( pn i «ն.% նշ.*). սա կապում են սանսկ. Տ1*3-

v a u a t i , Հ» պրսկ- r a u t a , Հուն, h r o f o s , լիթ՛ s r a v a , Հ՛ -լ՛ s t r u y a , ն. գերմ. 
St rom, Հ- Ի Ս լ՛ s ru th ձևերի Հետ։ 

2) Հյ. ա ր ծ ի վ կամ ա ր ծ վ ի = Հ/1յի ծ ձ ^ օ ը - օ ( ա ր ծ ի վ - ի c1*. նշ.»). սա կա-

պում են միայն սանսկ. ГНрУЭ, իրան, drdzifya ձևերի Հետ։ 

3) Հյ. puifi կամ ՝ջսւըք\ = վրց. նձՀդ֊О ( ր ա ր - ի «ն. նշ.»). սա կապում են 

սանսկ. bhri , իրան. Ьёга, Հուն, pharo , fer io , լիթ՛, Ь'огй, Հ. սլ՛ briti, 
Հ. գերմ. b o r a , Հ- Ի Ո լ. b e r n ձևերի Հետ, 

4) Հյ. բալ1| = Y c ^ * ( բ ո լ ո կ - ի «ն. նշ.»). սա կապում են Հուն. 

p h y ' l l o n ? . լա. f o l i u m , Հ» գերմ. b lat , Հ. իոլ. blath ձևերի Հետ։ 
ծ) Հյ. ( յ ա յ լ = < ^ ր յ ք . Օ-^Ս^՚-Օ (lf-գել-ի ք ն . նշ.»). սա կապում են սանսկ. 

vj-'ka, իրան, vahrka, Հուն, ly 'kos, լա. lupus, լիթ- vilkos, Հ» սլ՛ vluku 
(ռուս՛ ВОЛК), գոթա v u l f s , Հ» իոլ. f ae l ձևերի Հետ։ 

6) Հյ. գարի.==; ՛վրց • J j j ^ ' O (քեր-ի «ն. նշ.»)՛ սա Հարցականի տակ կապում 

են պրս. ZUrd (Հարցականի տակ), Հուն. кП կամ кгИНб, լտ. hOrdCUm, 

Հ. գերմ. g e r s t a ձևերի Հետ։ 

7) Հյ. գո\է=տվրց՛ аспЗ-О (դուք-ի «ն. նշ՛»)» սա կապում են միայն դա-

նիերեն g a m m e ձեի Հետ։ 

8) Հյ. դեղ «խոտ» || ղ ա լ - ա ր = Վրց՛ ( ւ ք ֊ դ ե լ - ո դաշտի ամեն տե-

սակ կանաչ, խոտ» ըսա Ս. 0րբելիանու վրաց բաոարանի) || (0JJ(J»0 ( ղ ե լ ա 

€խոտ» ըստ Ս. Օրրել, վրաց. բառ.), սա կապում են միայն Հուն. thSlero'S 

կամ ( e u ) t h e l e n , Հ> գերմ. to lun, միք. իոլ. de i l ձևերի Հետ։ 
0) Հյ. րեղ|ւ = '//><|ք• (թե|Ա1 «ն. նշ.»). սա կապում են միայն լտ. 

t i l i a , միք. իոլ՛ t e l l e ձևերի Հետ։ 
10) Հ յ . թե II թու քա՛մ ա» թեթութ) II Վրա» (թու «թե, եթե»), սա կա-

պում են միայն լիթ» te, Հ» սաքս, the ձևերի Հետ։ 

11) Հյ. լ ա ս տ = վրց՛ ^ o b A - O ( [ասա-Ի «ն. նշ.)՛ սա կապում են միայն 

լիթ՚ laZdd ձևի Հետ։ 

12. Հյ. |bu*nt|=>i/y>«^* Cjgb-go ( լես-վա «ն. նշ.»). սա կապում են միայն 

սանսկ. c l i c , լիթ- k l i S e , Հ» սլ՛ k l e s t i t i ձևերի Հետ* 
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13) Հյ. խարջ-ել (^>խաշել || իւար-ել) = ^ / »^ . bd&3-go ( խ ա ր շ - վ ա յ ն. նշ.»)„ 

սա կապում են սանսկ• k u n ^ a y a t i , Հուն, k e r a m o s , լա. c r e m o , լիթ՛ k i i r t i , 

Հ» ա Ի k u r i t i , գ"թ- h a u r i ձևերի Հետ։ 
14) Հյ. կաԵաճ = վրց. յ ծ^ծՏ-0 ( կ ա ծ ա ն —ի «ն. նշ.»). սա կապում հն 

միայն ն. սլ. gftZ ձևի Հետ։ 
15) Հյ. 1|Որ||Ոտ=:Հ/ւյք. ( կ ո ր կ ո տ ֊ ի «ծեծած ցորեն» ըստ 

Ս. Օրրելիանու վրաց բառարանի). սա Հարցականի տակ կապում են լիթ» 

g r u d a s , Հ* ս» g r u d o , Հ* սաքս, g r u t , Հ՛ իոլ. g r o ձևերի Հետէ 

16) Հյ. քւում = վրg,՝Q3֊0 (ում֊ի «ն. նշ.»). սա կապում են սանսկ. дГПа, 

աֆղ. ОГП, Հուն. Օ1Ո0Տ, Հ* իոԼ» ОГП ձևերի Հետ։ 
17.) Հ յ . մ ո գ ի = վրց• Յ Պ ^ յ յ ^ - օ ( մ ո զ վ ե ր - ի «ն. նշ.»). սա կապում են 

միայն Հուն. ITlO'SChOS ձևի Հետ։ 
18) Հյ. մոլ Հ ծ իI յ> = վրց . ОМрт'О (մոլ-ի «նոր% գալար խոտ» ըստ Ս• Օր-

րելիանու վրաց բառարանի), սա կապում են միայն Հուն. ITlOlOUO ձևի Հետ։ 
19) Հյ. մռւ^շ=վրց. ( մ ո ւ ն ջ - ի «Համր» ըստ Ս. Օրրելիանու վրաց 

բառարանի), սա կապում են սանսկ. ГПйка, Հուն. JTiyndOS, լա, ITIUtllS ձևե-
րի Հետ։ 

20) Հյ. նաւԼ = վրց. 6օշ-0 ( ն ա վ - ի «ն. նշ.»). սա կապում են սանսկ• 
п а и , իրան n a v a , Հուն. n a Q s , լա. n a v i s , Հ՛ իսլանդ. п б г , Հ» իոլ. п а и ձևե-
րի Հետ։ 

21) Հյ» ՈԱա = վրց • O^Cl (շաո «ն. նշ.»). սա կապում են միայն Հուն. 

OZOS ու գոթ. a s t s ձևերի Հետ։ 

22) Հյ. npp = j/{iif. (ՈՕ(Ո^-0 (օթոլ-ի <гЪ. նշ.»)ա սա կապում են Հուն• 

o r p h o , լա. o r b u s , գոթ- a r b i , Հ* իոլ» o r b e ձևերի Հետ։ 

23) Հյ. ո ւ ր ո ւ \ } = = վր*ք* ՐԴ(**>քԴ£*>-0 (օլոլ-J l «ն. նշ.»). սա կապում են Հուն-

o r n i s , լիթ» e r e l i s , Հ» սլ» o r b l u , գ-թ- a r a , * . իոլ. i r a r ձևերի Հետ։ 
24) Հյ» սայւ = վ րց. b j j^-o (սեր-ի «սար» ըստ V. Օրրելիանու վրաց բա-

ռարանի). սա կապում են սանսկ. իրան» $ЗГЭЬ, Հուն. кЗГЗ, լտ • Cfe-
r e b r u m , Հ- իսլանդ. h i a r s e , կելա. (բրաոն) k e m ձևերի Հետ։ 

25) Հյ՛ ս ա Ր Դ = ' / / » # • (գարւ յ լ -ի 7 Հմմտ. դ ե դ ա - գ ա ր ղ լ - ի «մայր 
սարդ» ըստ Ս» Օրրելիանու վրաց բառարան ի). սա կապու/f են միայն սանսկ. 

c r n k h a l a ե Հուն, k a l r o s ձևերի Հետ։ 

26) Հյ. սոյւ = վրց» Ь(ПП^ (սորո «որք»), սա կապում են սանսկ. C V a y a -

t e , իրան, s u r a , Հուն, k y a r , լա. c a v e r n a , լեթթերեն s a w a , / ՛ « / • с й а ձեե-

րի Հետ» 

27) Հյ. տիկ «այծ, այծի մորթի» = վրց. ^ o j - д б - о ( ա ի կ - ա ն - ի j| ցիկ-ան 

—Jl «այծ, ուլ»), սա տարածված Է կովկասյան լեզուներում սկզբնական 

նշանակությամբ. սա կապում են միայն Հուն, diZ3, Հին սաքս. էiCCCIl 

ձևերի Հետ։ 

28) Հյ. Ш րտ Ո ւնջ = վ ր д. Ср^фЗ^З ՝^ (դբտւ |ինւ |ա «ն. նշ»»). սա կապում են 
սանսկ. d a r d u r a , Հուն, d a r d a , լիթ» d a r d £ t i , րո՚֊լգ՛ d i i r d 6 r u , / ՛ « / • d o r d 
ձևերի Հետ։ 

29) Հյ» <յո| «կիսատաք» (Հմմտ. զազջ) = վրց. (<}ւ|ալ-ւ]ա |) գ ո լ -
֊ վ ա «անանձ րև եգան ակ, երաշտ» ըստ Ս. Օրրելիանու վրաց բառարանի)» սա 
կապում են միայն լիթ» VildftU, Հ» սաքս. W 3 6 U ձևերի Հետ և այլն, և այլն։ 

Նման բառերի թիվր քիչ չէ* 



Հայերեն ի Հետ ունեցած վրացերենի այգ կապն անմ իքական է ե մեծ 

մասամր գալիս է Հնագույն ժամանակներից, ամենամոտ շվւուՏքեերի ու 

ւ/ւ ոխՀ արա բերուիք յուննե րի Հետևանքով, որ առնչված է Հայոց լեզվի պատ-

մական ՀՐ քան ի Հետ։ Սա պարզ երևում է նրանից, որ վրացերենը միև-

նույն բաոերր շատ անգամ պաՀսլանել է սկզբնական կամ Հին նշանակու-

թյուններովI Այսպես, օրինակ, Հ յ . դեղ «դեղորայք» րաոը նախապես «խոտ, 

գալար» է նշանակել (Հմմտ. « Լիզան իցե արք աո զդեղ դալար ի դաշտի», 

ւսյստեղ՝ դ ե ղ ч ալար = խ ո տ դալար), որից պատրաստվել է «գեղ, դարման», 

որպես բուժիչ մ ի քոց (որ երկրորդական իմաստ է ) . Հայերենից յուրացված 

'Ivy՛ QPO^T0 ( Դ " 1 ա Հ I й ո տ $ ) ե ( l f - դ ե լ - Ո «դաշտի ամեն տեսակ կանաչ, 

խոտ» ) բս։ ո երը, ինչպես տեսնում ենք, պաՀել են ն ր անց արտահայտած 

նախն ակ и։ ն ի մ ա и տը г 

Մի այլ օրինակ ևս։ Հ յ . տ ի կ * տ կ - 6 ո ր ( - ն ո ր մասնիկով) բաոերը նշա-

նակում են այծի և սովորաբար կենդանիների մորթի (որ, որպես աման, 

օգտագործվում է գինու, պանրի և այլ մթերքների Համար, բայց նախա-

պես նշանակել է «այծ, կենդանի»)։ Այս իմաստով սլա Հ սլան վ ած են սրա 

վրաց. և կովկասյան մյուս Համարժեքները (ճան. տ ի կ - Ա 1 Ա - ի = վրց • թ ի կ - ա ն ֊ 

ի կամ ց ի կ - U l G - ի «այծիկ, ուլ», ինչպես նաԼւ՝ ք ո ւ ր - ց ի կ ֊ ի «այծյամ», վ ս ս - ց ի կ -

Ի կամ վ ա ֊ ց ի «որձ այծ», այլևճ р ш - ւ ո կ - ա ն - ի «գաո» կամ p u t - տ ի կ ֊ ի «մատ-

ղաշ այծ, Ուլ», նաև1 մեգր. pui-տիկ-ի կամ pui-տիկ- Ш pUl—տիկ-սւն—ի ձևից 
կամ էլ՝ p u i - տ ի ֊ ա « մ ի տարեկան էգ այծ» և այլն։ Այս նույն տ ի կ բառար-

մատը տ ե կ կամ տ ի ղ ձևով տարածված է նաև Հյուս, կովկ. լեզուներում և 

այլն, բոլորն էլ ա րտաՀս։ յտելով ը ն դ հ ա ն ր ա պ ե ս կ ե ն դ ա ն ո ւ ՝ այծի, ուլի, ոչ-

խարի t գառ ան և այլ չ ո ր ք ո տ ան ին հ րի գաղափարը)։ Տ ի կ արմատի Հետ պետք 

է կապել նաև վր> ( տ ղ ՚ ա վ - ի < * տ կ ֊ ա վ - ի < * տ ի կ - ա վ - ի «մորթի», Հմմտ. 

ռուս. К 0 3 3 * «այծ» և К О ' Ж З «մորթի»)։ Իմաստի բազմազանության և 

Հնության Հետ միասին կովկ. լեղուները տ ի կ կամ ց ի կ րաոարմատին միա-

ցած պաՀել են նաև ԸԱ1-(օրինակ՝ р ш - տ ի կ - ի ձևի մեք) և վ ս ւ ~ ք օ ր ի ն ա կ ՝ վ ս ւ -

֊ ց ի կ - ի ձևի մեք) նախամասնիկները, որոնք երրեէքեի քերականական սեռի 

կամ դասի ցուցանիշներն են*: 

Պրոֆ. Աճաոյանր («Հայոց լեզվի պատմություն», Հ. 1-ին) Հ յ . տ ի կ 

րաոը կապում Է միայն Հուն, diza և սաքս. tiCCen ձևերի Հետ, Հնդեվրո-

պական նախնական ձևը Համարելով dig *այծ, ուլ» իմաստով։ Եթե այս 

այսպես Է, ապա կովկ՛ լեզոէնհրբ տ ի ղ «այծ» ձևով (և նման շատ ուրիշ 

ձևերով) կապվում են Հայոց լեզվի ոչ միայն պատմական (նախագրավոր) 

շրքանի, այլև նախապատմական շրքանի Հետ, երր դեռևս Հայ ժողովուրդը 

ձևավորված չէր* 

Այստեղից պարզ է, որ Հայ ժողովուրդը դեռևս Հնագույն ժամանակ-

ներից ամենամոտ շ վ։ ու i/ե երի ու փոխՀարաբերո։ թյունների մեք է եղել վրաց 

ե մյուս Հարևան կովկասյան ժողովուրդներէ։ Հետ, որոնք այդ ընթացքում 

Հայերենից յուրացրել հն իրենց բաոային կազմի և նրա Հիմքը Հանդիսա-

ցող բաոային Հիէքեական ֆոնդի որոշ տարրերը։ 

1 Ինչպես ցույց Է տալիս ակաղ. Ի վ . Ջսւփո|ս|ւօվ|ււին €*արթվեչա/լան և կովկասյան 
Տպուների ամենասկղբնական բնույթ՛ս ու ապդակցութ յունը» սավարածավալ աշխատության 
մեք (վրաց լե՛ր/ով, 1037, Թրի լիսի)։ 



Հայերենն էլ, իր Հերթինէ վրացերենից ե կովկասյան մյուս լեզունե-

րից յուրացրել է ե նմանապես իր բաոային կազէքե է Հարստացրել մի շարվ» 

րաոերով, ինչպիսիք են, օրինակ, բ ա կ Լ-վրց .֊ճան. բսւկ-ի) , դ ա վ ա Ո ( = ք1րՕ՛ 

( }մար-ի (Гցեղ, տոՀմ, ազգ, ընտանիք»), (]1}ш1| ( = վրց. |>Ո11լ-ի), դ ո ւ թ ա յ || (|Ո1-

|»ան Լ=ւվրց. դ ո ւ թ ա ն - ի , թուշ, զ ո ւ թ ա ) . լ ա կ ո տ Լտտվրд. լեկվ-ի> ճան. լ ա ֊ 

կ ո տ - ի ) , խ ո ն - կ ո ր Լ = վրց. qn f i - [ i , ւ լ ո ր - ի ) , 1 խ ո փ ( = վրց .-մեղր. խ ո փ - ի , ճան. 

խ ո փ ե ) , ծիծ կամ ծուծ {=վրց. ձուձու), ճ ա ն ճ Լ = մեգր, նսւնջ-ի, ճան. 6 ս ւ ջ - ի , 

'/ՐՑ՛ ծե լւ -ի) , մշակ (=վրց՛ մուշսւկ-ի , մ ո ւ շ ա ) , շ լ ա ն (=վրց. շ լ ա մ - ի ) , ո չ խ ա ր 

(տ=տվրց. ց խ ո վ ա բ - ի , ճան. չ խ ո ւ ր - ի , մեգր. շ խ աւրի), փ ո ց խ ( = = 1 1 ր * յ ՚ փոցխ-փ) ; , 

փ ս փ ա խ 1թվրԱ՛ փ ա ր ե խ ի) , փշուր [| փշրել || փոշի (=վրց* փ շ ե ր - ի ) , փ ո ւ խ ր || 

փխրել ( — վրց* փ խ ո ւ ր ա ) ե այլն1։ 

վաղագույն ժամանակներից եկող Հայոց ե վրաց լեզուներ ի կապերը, 

Հատկապես բառերն ու բառարմատները այսօր Հավասարապես մտն՛ում են 

Հիշյալ լեզուների բաոային կազմերի մեք, գալով պա ամ ական ժամանակս/֊ 

շրքանից ե գարե րի ըն թ ացքում լինելով մեծ՛ մասամբ կենսունակ ու դի" 

մացկուն՝ կազմել են միաժամանակ մեզ Հեաաքրքրող երկու լեզուների 

բառային Հիէքեական ֆոնդերի որոշ տարրերը՝ Հիմք տալով նրանց նոր բա-

ռերի կազմության Համարs 

Նման բառերի թ ի վր քՒՀ Հէ *այոՍ ե վրաց լեզուներում, որ իրենց 

Հնությամբ ու կենսունակությամբ Հ աճա իւ Հետ չեն էՏեում նույնիսկ այն-

պիսի բառերից, որոնք Հայերենին անցել են, այսպես шиша, ն ա իւ ա պ ատ-

ման շրքանից և ոմանց կողմ ի ց Հաւք արվում են Հայոց լեղվի բաոային Հիմ-

նական ֆոնդի <Гկա ոևոո ադույն» կամ «ավելի Էական» if ասը։ *Լե րեում բե-

րած ե նման ուրիշ բառերի ծագումը Հայերենից կամ վրացերենից (կամ 

Էլ մի այլ լեզվից) Համարելը երբեէՌւ նույնիսկ կարող Է խաբուսիկ լինել։ 

Ւրա Հետ միասին Հաճաի։ դժվար Է, կամ Բ ո ք ո րովին ա "կարելի Է մանա-

վանդ /սոր Հնագա րից եկող ընդՀանուր բառերի սկզբնաղբյուրը գտնել 

Հենց այն պատճառով, որ այն լեզուները, ոիոնք մեծ մասամբ այդ բառերի 

Համար սկզբնաղբյուր են Հանդիսացել Հայոց և վրաց լեզուներին, խաչա-

վորուէէեերի տևական պրոցեսում պարավոզ դուրս դալով և աստիճանաբար 

կորցնելով իրենց որակր մաՀացել ու դուրս են եկել պատ մ ու թ յան ասպա-

րեզից, կորչելով անՀետ ու անՀիշաաակ ( Գ՚/՚Ր ու գրականություն չունենա-

լու պատճաոովյ։ Հայերենի մեք խաչավորվել են, օրինակ, զանազան կով-

կասյան մանր ցեղեր, որոնք Հայերին ավել են, անշուշտ, իրենց լեզվի որոշ 

բաոե րն ու ա րտաՀա յտութ յուննե րը։ հման ցեղերից Էին, օրինակ, Հյուսիս-

արևելքից ուաեացիք և աղվաններր, որոնք Հայոց լեզվի բաոային կազմը 

Հարս տաց րել են որոշ չաւիով հ յ ո ւ ս ի ս ա յ ի ն կովկասյան լեզուների բառերով, 

և Հյուսիս-արևմուտքից՝ գուգա րաց իք և տայեցիք, որոնք Հայոց լեզվի բա-

ոային կազմը Հարստացրել են նմանապես որոշ չավ։ով հարավային կով-

1 hlofi-Цпг րաոր կաղմվաձ Է երկու բառից՝ fudfi-C խողյ> j- Ijnr էձապ՝» Լ վեր քինիցս հ ՚ 
l|nr-jniQ €առյուծի ձագ, լակոտ», Ljnr֊G-uilj և այլն), որի երկրորդ մա սրճ l |n r< կ t] ար II Ifaiuip 
քձադ, որդի» իմաստով սլաՀսլանվաձ Է Հովկ. մի շարք աղպանունների վերքին մասում 
Հորդի* նշանակությամբ (վերքին г Հնչյունի անկումով և սկղրի || Հնչյունի տա բատ ես ա-
կումով) =վրց. G՝||i||ij ДЬ €որգի»ք ինչպես, օրինակ/ (Լե-կոււս էՎեի որդի», Ձի-զօլւա Սի 
՚յոնաւ Թալա-կւ յսւ-Во>|иа1Ш/ Ո ՚ ո ֊ ղ ՚ վ ա / Ս»թ|սւ ֊ ֊զ'վւս և այլն։ 

2 Տես Հ л• Ա ձ աո յան, Հայոց լեղվի պատմություն, ք. J, 1940*, էք 212--213։ 



կաս յան լեզուն երի բաոե րով։ Հա յերեն ի Հնագույն որոշ ընդՀանուր րաոերր, 

որ միաժամանակ գտնվում են վրացերենի ե կովկասյան մյուս լեզուների 

մեք t ունեն, անշուշտ, իրենց ծագման ազրյուլւը , բայց գա մեզ ծանոթ և 

այսօրվա կենդանի լեզուներից ոչ մեկր չէ։ 

էԼյսպիսով, պարզ է, որ մենք ա յգ սկզբնաղբյուր ր բո լո րովին կամ 

որոշակիորեն չենք կարող գտնելг Այդ է պատճառը, որ նույն իսկ մ իենույն 

մեթոդներով աշխատող տարբեր գիտնականներ Հաճախ իրար Հակամեոժ 

կարծիք են ա րտաՀա յտում Հայոց և վրաց լեզուների մի շարք ընդՀանուր 

բառերի ծագման մասին։ Այսպես, օրինակ, պրոֆ. Աճաոյանի կարծիքով 

լորձն (=վրց. լ ո ր ծ ո ) , խ ո ց ֊ խ ո ց ե լ (=վրց. խ ո ց - վ ա ) , կալ ( = վրց. կալո) , ն ե խ -

- նեխել (=վրց. ն ե խ վ - ի ) և այլն Հայերենից են փոխաո յալ վրաց երենում1, 

մինչդեռ նորվեգացի արեելագետ֊լեզվաբան H. VOgt'/|i ընդՀակաոակը, այդ 

նույն րաոերը Համարում է վրացերենից փոխառյալ Հայերենի մեք^։ Այնու֊ 

Հետե պրոֆ՚ Աճաոյանը, օրինակ՝ Հա յ ֊ վրաց ական մի շարք ընդՀանուր բա-

ռերի ծագման մասին ասում Էճ «կան շատ այնպիսի բառեր« որոնց Համար 

կարելի չէ ասել, թե ո:։է է վւոխատուն և, ով է փոխառուն, գոնե եթե ուզե-

նանք վերաբերվել գիտական սկեպտիկ վերաբերմունքով։ Այսպես, օրինակ, 

ծ ա յ ր րաոը գտնում ենք նաե վրացերենի մեք ծ | |եր | | ձևով, բայց վճռել թե 

սրանցից որն է վւոխաոյալ-՝ կարելի չէ»'** 

Այսպիսով, Հայոց և վրաց լեզուների ընդՀանուր այն բառերը, որոնք 

գալիս են մի երրորդ էեզվից, որը դեոես վաղագույն ժամանակներում խա-

չավորռւՕ/եեբի տևական պրոցեսում պարտվող դուրս գալով՝ վաղուց արդ են 

կորել է անՀետ- անՀիշատակ, պարզ է, որ դժվար է, կամ, ավելի ճիշտ, ան-

կարելի է որոշել, թե որ էեզվից են գալիս, թեև դրանք կազմում են մեզ 

Հետաքրքրող երկու լեզուների պատմական շրքանի բառային կազմի կեն-

սունակ տարրերը՝ մտնում են նրանց բառային ՀիԱեական ֆոնդի մեք և 

Հիմ,ք են տալիս նրանց նոր բառերի կազմության Համար։ Նման ընդՀա-

նուր բառերից են նաև, օրինակ, Հյ՛ ծիրա{ յ լ = վրց. ^«jPWO-P ( 6 ե բ ա մ - ի «նույն 

նշ.», Հմմտ. արխազ. սւ6սւրսւմ), Հյ. կս1]1-հ[ = վրg ՚ jQO-gO (կեբ-վա «կարել»), 

Հյ. խ ե ց - ի ֊ / / / » д . j Q Q - o ( կ ե ց - ի «կավ, թրծած կավ»), Հյ. հհփ^վրց. $ )ծ<ո 

(ծեբո «նույն նշ.յ>յ, Հյ. uiuiG-ել || տար-կ=վրց- фо6-<)Ьс> || ( ® ա ն -

եբա К տ ա ր - ե բ ա «տանել, ուղարկելյ>J, Հյ. ծոբ-ել «Հոսել, քամվել»-=տվրց. 

( ծ ո ւ բ - վ ա ) , կ ո ր դ II կոշտ = վրց. յօդծ(օ-օ ( կ ո ր դ - ի ) . Հյ. լուրշ || լուրթ = 

վրց. ( լ ո ւ ր շ - ի «կապույտ»), Հյ. դ ա լ ս ւ ւ ո ո դ = վ ր ց ՚ ճ ծ ^ օ ^ ռ օ ՚ օ ( դ ա լ ա ֊ 

ւոոդ-ի II կ ա լ տ ո դ - ի «որ տ* ադիր») և այլն։ 

Հայոց լեզվի բաոային կազմից շուրք վեց Հազար բառ, ինչպես Հայտնի 

է, ծագումով անծանոթ է, թեև դրանց մի զգալի մասը կապվում է վրաց 

և մյուս կովկասյան լեզուների Հետ։ «..՛Մինչև այժմ չի Հաքողվել որոշել 

Հայերեն լեզվի մեք եղած բառերի այն ստվար մասը, որոնց ծագումը ան-

ճանաչելի է,—գրում է Մեյեն։ — Գրանք,—ենթադրում է նա,—առա քացած 

կլինեն տեղական լեզուներից*»։ Բայց թե որ լեզվից, դժվար է ասել, 

1 Հ. Աճառ յա ն, Արմատական բառարանt 
2 И. V о g է, Armeuien et caucas ique du Sud, 1938. էք ззо—ззз, 
3 Հ. Աճաոյան, Հայոց լեղվի պատմություն, 1940, Հ. Լ Երևան, էք 210, 
* A, M e i 11 е է, Esqui s se d'une grammaire comparee de l'armenien class ique (Vience, 

1903 թ.) աշխատության ներաձ ությունր (§ 2)։ 



90 Ա. Մարվա/յան 

՛հեռ ավելին. միևնույն բառը կարող Է լինել ոչ միայն ե րկու լեզվի, 

այլև մի շարք լեզուների ինչպես րաոային 1լազմիէ այնպես Էլ նրանց թա-

ռա յ ին Հ ի էքն ա էլ ան ֆոնդի մեք: Լինելով Հնագույն բառերից և դալով դեոևս 

ն աի» ապաամաէլան շր քան ի g այ դ բաոբ դարերի պատմություն Է ունենում 

ե բոլոր լեզուների մեք Էլ խիստ կենսունակ Է լինում, ր այ ց, ա յնուամե֊ 

նայնիվէ դժվար Է նրա ծագման աղբյուրը գանել։ Այս աեսակեաից բավա-

կան լայն տարածում ունի, օրինակք դ ի ն ի բառը, սա տարածված Է ինչպես 

ոչ Հն գեր ո պակ ան, այնպես Էլ Հնդև րոպ ական լեզուներում, օրինակ՝ Հ յ , դ ի ն ի = 

վրց. (Г>доЬга ( ղ վ ի ն ո , մեգր. ղ վ ի ն ի , ճան. ղ ո ւ ի ն ի Ц դ ի ն ի , թուշ. վ ե ն , Հմմտ. 

վրց• վ ե ս " ա խ - ի «գինու /սազողի ա յգի J) ) == ռուս. ВИНО բառերի ձ հա֊ ի մ ա и -

տային Համարժեքներն են՝ երր. y a i n , եթովպ- W C i l l , արար. W f l i l l , ասորեստ. 

i n u , Հուն, f o l n o s «գինի», О Ш ё «խաղողի որթն, ալբան. У ё П б , լա. \Г1ВШШ, 

գ„թ—գերմ. w e i n , Հ՛ գերմ. w i n , անգլ. w e n e , & իոլ. f i n , ԿԻՀը* g w i n 

և ա յլն t 

Հնագույն բառերից են նաև և Հավասարապես մտնում են ոչ միայն մեզ 

Հետաքրքրող երկու լեզուների, այլև ուրիշ շատ լեզուների բաոային կազմի 

մեք. օրինակ Հյ. փ ա ն դ ի ռ ն (նաևճ բ ա ն դ ի ռ ն կամ բամբիռն «Հին Հայ վիպա-

սանների նշանավոր երաժշտական գործիքը^) — վրց» ( փ ա ն ղ ո ւ ր ֊ ի , 

թուշ, և չեչեն, փ ա ն դ ա ր «լարավոր ն վագա ր ան յ>)=լյուդիարեն pandUTH, 

p a n d u r i o n , p a n d u r i s «երեք լարով քնար», օսեր. f o n d u r , f o n d i r «երկու լարով 

նվագարան», Հուն, p a n d u r a , p a n d u r o n «երեքաղյան քնար», լտ. p a n d u r a 

ե թրք- p a n d u r a , բու֊լգ. p a n d u r a , սերբ, p a n d u r a , p a n d u r , b a n d u r , ուկրաին. 

bandUrO «լարավոր նվագարան կամ կիթառ» և այլն։ ԱյնուՀե տև% Հ յ . ա ղ ի ւ ս = 

վրց• 0>£»օև-Օ ( ա լ ի ղ - ի «չթրծված աղյուս»), այլև՝ պրսկ» аХ1Г , վէոքր-ասիական 

a l i p s «Ժայռ» և այլն. Հ յ . ш с [ ш р ш ! | = ^ . ՕՂՇՕծյ-Օ ( ա դ է ս ր ս ւ կ ֊ ի «նույն նշ.», 

Հմմտ. վրց. Ա դ ա ր ա տեղանունը), ս ՚ յ լ ե սում. 3 g 3 T «դաչա», Հուն. a g T O S , 

լտ. a g e r , սանսկ. З^ГЗ և այլն. Հ յ . ը ն կ ո ւ յ ղ = *Ա՛ք) ' боф1»Л-© ( ն ի դ ո ղ - ի «ն. նշ.»), 

որ տարածված Է փոքր- ասիական շատ լեզուներում և այլն։ 

Կամ թե չէ, մի շարք ընդՀանուր բառեր, որ գալիս են դարերի խոր֊ 

Քից, կազմելով Հայոց և վրաց լեզուների պատմական ժամ։սնսւկաշրքանի 

բաոային կազմի տարրերը միաժամանակ կապվում են մի շարք Հին լե-

զուների Հետ, բայց այնուամենայնիվ որոշակի չէ նրանց սկզրնաղրյո։ րր։ 

Այսպես, օրինակճ Հյ. թ ո ն ի բ = = յ / | » 0 . ОТГО^бл ( թ ո ր ն ե (| թ ո ն ե «նույն նշ.»), որ 

տարածված է ամ բողք Արևելքում [բոլորի մայրը ոմանք Համարում են սե-

մականը, որից անցած են Համարում իրանցիներին և այնտեղից էլ թուր~ 

քական ժողովուրդներին, իսկ պրոֆ. Աճաոյանը Հայտնում է այն կար-

^ՒՔԲ * "V վ՚ոխաոությունը կատարված է ասուրերեն tinflTU ձևից, որ ան-

ցած է Համարում, նախ խալդիներին և այնտեղից էլ Հայերին]։ 2) Հյ՛ 

կ ի ր = ք//>յյք* j O O - O ( կ ի ր ՛ ի «նույն նշ.»), այլև կովկ. մյուս լեզուներում (ճա-

ներեն, թուշերեն, ինգուշերեն, չեչեներեն և այլն), որին շատ մոտիկ են 

Հնչում սեմական լեզուների, օրինակ* արա մ. և երրայեց. g i r , արաբ. j j f և 

II ար Լական g i r Հոմանիշները (բայց ասորերենում չի սլաՀպանված). 3) Հյ» 

ք ա ղ ա ք = * / /? / / . j d ^ o j - o ( ք ա լ ա ք - ի «նույն նշ.»), ոմանք Համարելով ասուր. 

1 Հ ր* Աճաոյաան, Հայոց լեզվի պատմություն, Հ, Լ 1040, էք 106, 



k a l a k k u «պարիսսի շրջապարիսպ, դարավանդ}) բառից ծագած... և այլն է 

և այլն^$ 

Բայց սա չի Նշանակում, թե Հայոց և վրաց լեզու նե բում եդած ընդ-

Հանուր գործած ական բառեր ի ծ ա դուսս ընդՀսւն րապես Հնարավոր չէ պար-

զել* ԸնդՀանուր բառերի այն մասր, որ իրարից են վերցրել ամենամոա 

շփուէքեերի և վւոխՀա բա բե բութ յուննե ր ի շնորՀիվ երկար դարերի ընթաց-

քում t Համոզվում Է պարզել, երր նրանց մոաենում ենք իրենց կազմության 

ու գործածության յուր աՀա ակութ յան աեսակետից։ Այդ կարելի Է պարզել 

մի շարք միջոցներով՛։ Վերցնել այն բառերբ, որոնք Հայկական կազմու-

թյուն ունեն, ինչպես, օրինակ, Հ յ . ն յ ո ւ թ (Հին՝ &իւթ) = վրց. О ОТ СЛ-О ( ն ի վ թ - ի 

«նույն նշ.յ>), որ կազմված Էճ Հ յ . {յֆ-մասնիկով-RYlip արմաաից, կամ էլ՝ 

Հյ. ա | 1 տ ա ւ | ա { 1 = Հ ր ^ . ծ Ո ^ ՚ յ Օ ^ - Ո ( ա ր տ ա վ ա ր - ի «7 փթանոց չա։իյ>), որ կազմված 

է՝ Հ յ . արտ-j— վարել բառերից, ե այլն։ Նման բառերը, բնականաբար, Հայե-

րենից են անցած վրացերենին. Հայերենից են անցած վրացերենին նաև 

այն բնգՀանուր բառերը, որոնց ծագումը ակնՀա յ տ ո րեն Հնդե րոպական է , 

այսպես, օրինակ՝ Հում = վրց. « ) 3 - 0 ( ա ֊ ւ է ֊ ի « Հ ո ւ մ . » ) , Հ յ . ն Ш l | = i j ր g . 

( ն ա վ - ի «նավ») և այլն, և այլն, ինչպես նաև՝ այն ընդՀանուր բառերը, 

որոնք թե կազմությամբ և թե ծագումով Հայկական են, օրինակ՝ Հ յ . հ ա -

սակ ( = հ ա ս - յ - ս ւ կ ՝ հ ա ս - ա ն ֊ ե լ բառից և - ա կ մասնիկով )•= վ րց. obo j -o ( ա ս ա կ - ի 

«Հասակ, տարիք, բարձրություն, մ ե ծ ո ւ թ յ ո ւ ն » ) , որից՝ վրց• ս ւ ս ս ւ կ ո ւ ] ս ւ ն - ի 

«Հասակավոր, տարիքավոր», ո ւ ս ա կ ո «անչավւաՀաս» և այլն: 

Մյուս կողմից՝ վրացերենից կամ կովկասյան լեզուներից Հայերենին են 

ս։ն ց ել այն բաոե բ բ, որոնք, ընդՀակաոակը, ունեն վրացական կամ կովկասյան 

կազմություն, այսպես, օրինակ, Հ յ . ոչքսար րաոր, " ր ի Համարմեքն են սան. 

> | ս ո ւ ր ֊ ի ւ մեգր. շ/սուր-ի, վրց. (jbcngoM-o (ցիւովար ՚ -ի «ոչխար»), որից՝ ցիւովր-եթսւ 

«կյանք», ց յ ի ւ ո վ ե լ - ի «կենդանի» և այլն, ինչպես նաև՝ Հ յ . ճ ս ւ ն հ = < / £ ք / ւ . 

Տ ա ն ^ ֊ ի II ճան, մ ճ ա չ ֊ ի , վրց» ^ Ը Ո - Օ ( ծ ե ր ֊ ի «ճանճ», որի ճան. մեգր. Հնչյունա-

կան գրսևորոււքե Է J Б ա ջ - ի II ն ա ն ջ - ի ՝ ծ ^ > 6 և փոխանցումով)։ Վրացե բենից 

Հայերենին են անցել նաև տ յն բառերը, որոնք Հայերենում սաՀմանավւակ 

կամ տեղական գործածություն ունեն, ավելի ո։ շ Հանդես գալով Հայ մ ա ֊ 

տենագրության մեջ, ՛մինչդեռ վրացերենում լայն տարածում ունեն և Հան-

դես են եկել ու Հանդես են գաւիս բազմազան ձևերով։ Ա յդսլիս1' բառերից 

են, օրինակ՝ ծ ե ս բառը, որ շատ ո։ շ Է Հանդես եկել Հա յ մ ա տենագրութ յան 

մեք և բարդ ձևեր Էլ չունի (եթե Հաշվի չառնենք նոր դրական Հայերենի 

կազմությունները՝ ծ ի ս ա կ ա տ ա ր ո ւ թ յ ո ւ ն , ծ ի ս ա կ ա ն , ծ ի ս ա ր ա ն , հ ա յ ա ծ ե ս , հ ո ւ ֊ 

ն ս ւ ծ ե ս և այլն), մինչդեռ վրացերենում սովորական են եղել՝ ( ծ ե ս - ի 

«կարգ, կանոն, բնության օրենք, եկեղեցական ծես, սովորու թյուն, բնավո-

րություն, բարք»), որից՝ ( ւ ա ն ծ ե ս ե ր ա II գ ա ծ ե ս ե բ ա «կարգադրել, կարգավո-

րել* Հաստատել», դ ա ծ ե ս ե ր ա «Հիէ/եադրել, կանոնադ րել, նշանակել», է ք ո ծ ե ս ե 

1 հրոշ բնգՀանուր բասեր մի ժամանակ մտնելով Հայոց և վրաց լեզուների պատ-
մական մ՚սմանակպվր9անի բասային կազմի և միաժամանակ նրանց բասային Հիենակահ 

ֆոնզի մեջ, բնական Է, որ ժամանակի ընթացքս, մ այս կամ այն լեզվի բաոային կազմից 

կարօ զ են զուրս բնկնել, որպես Հնացած բաոեր, այսպես, օրինակ՝ Հյ. if lUt||lUU<| — վրց • 

ЭаЦпЬаЪ-О (մալքսաք)- ի ) • որ ասուր» m a l x a z i l «իշխան» բասից են Համարում ծա զած (Հար-

ցականի տակ), զուրս Է եկել Հայոց լեզվի բաոային կազմից, որպես Հնացած բաոէ 
3 Հմմտ• Հ. Աճաոյան, Հայոց լեզվի պաս, մ ութ յուն, Հ• I, Էջ 206—210։ 



•Հ կանոնավոր, աբեղա/ քաՀանայ>, niHun «անկանոն, ան կա լէգ, խաոնակա, 

•mobunpui < Г ա ն կ ա ր գ ո ւ թ ՛ յ ո ւ ն , խառնակությունJ> և այլն, և այլն։ 

Հայոց լեզվի բաոային կազմը պատմական ժամանակաշրջանում (ինչ-

պես նախագրավորI այնպես Էլ գրավոր շրջանում) Հարստացել Է նաև մյուս 

•Հարևան ժոգովուբգների Հետ ունեցած՛ Հայ ժողովրդի քաղաքական և կուլ֊ 

տուր- տնտեսական (ուղղակի թե անուղղակի) կապերի ու ւիոխՀարաբեբոլ-

թ յուններ ի շնորՀ իվ* Այդ շւիուէքեերի Հետևանքով՝ բառերի մի դգալի մասո 

Հայոց լեզուն յուրացր ել Է իրանյան, սեմական, Հունական և այլ լեզունե-

րից և Հարստացրել իր բաոապաշարը* Վրաց լեզուն Էլ այդ լեզուներիցէ 

ուղղակի թե անուղղակի յուրացրել Է իր Հերթին, բառային կազմի որոշ 

մ ասրէ Երկու լեզուների այդ յուրացված բառերը Հաճախ զուգադիպում են 

իրար, կազմելով որոշ կարգի ընդՀան բութ յուններ։ Հայոց և վրաց լեզունե-

րի այդ կարգի ընդՀան րութ յուննե րը, որ առաք են եկել տարբեր ժ աման ակ-

ներում ու շրջաններում և տարբեր լեզուներից, Համեմատաբար ավելի նոր 

.են և մեծ մասամբ Հայտնի՝ ծագման տեսակետից * 

Այդ բառերը մտնելով Հայոց և վրաց լեզուների բաոային կազմը՝ Հա-

ճախ այնպիսի կենսունակություն են ձեռք բերել, որ դարձել են նրանց 

բաոային Հիէքեական ֆոնդի կարևորագույն կամ Էական տարրերի մի մասը• 

Այ սպի սով, ո» րեւքե, այդ բառերը դուրս են գալիս մի Լեզվի բաոային կազ-

մի, ինչպես նաև նրա բաոային Հիէքեական ֆոնդի սաՀմաններից և դաո-

՛նում են միաժամանակ մի քանի Լեզվի (այս դեպքում երեք Լեզվի) բա-

ոային կազմի, ինչպես նաև նրանց բաոային Հիէքեական ֆոնդի որոշ տալ»֊ 

/՛երր Հաճախ ձևա-իմաստային տարբեր ւիովւոխութ յուններով կամ ե ր Խն-

դա վո ր ու էքսերով։ 

Սովորաբար լեզվի բառային կազմի, ինչպես նաև նրա բաոային Հիմ-

նական ֆոնդի տարրերի իմաստային ւի ով։ ո խութ յուննե րը կամ նրանց իմաս-

տի Հնացումը (մաՀացումը) կարելի Է շոշյսվւելիորեն դիտել միայն գրավոր 

շրջանում, գրական Հուշարձանների և նրանց Հիման վրա կազմված տար-

բեր բառարանների օգնությամբ՛ 

Նախագրավոր շրջանի լեղվի բառային ֆոնդի կամ բաոային կազմի 

նման ւիովւոխությունները երբեէէե կարելի Է նաև ենթադրաբար վերականգ-

նել մյուս լեզուների Համեմատությամբ և Հնչյունական որոշ օրենքներով 

Հդա վերաբերում Է Լեզվի, այսպես կոչված, նախապատմական շրջան ին)։ 

Հայոց և վյրաց լեզունե րն այս տեսակետ ից ունենալով դա րավո ր գիր ո ւ 

դրականություն, այդ ւիովւոխութ յունները (բառիմաստի ղարգացուէքե ու 

Հնաց ո։ մը) Հնարավոր Է դիտել նրանց գրավոր շ ր քս՛նի տա րրե ր փուլերում 

fijlix, միջին ու ն ո ր (նա խա սովետ ական և սովետական)։ Այդ փոփոխու-

թյուններն են բառիմաստի զարգացումը, մի իմաստի Հնաց ուէքե ու նոր 

իմաստի առաջացումը, նոր բառերի երևան դալը (ներքին բառակազմական 

միջոցներով և վւովւոխու թ յուննե րո։Է), Հնացած բառերի դուրս Ր^կնելը գոր-

ծածությունից և այլն։ 

Տարբեր լեզուներից յուրացված բաոերը (որ կբերենք ստորև), նախ-

քան Հայոց և վրաց լեզուների կողմից նրանց յուրացումը, բնականաբար, 

չեն եղել մեզ Հետաքրքրող երկու լեզունե ր ի ոչ բաոային կազմի և ոչ էլ նրանց 

բաոային Հիէքեական ֆոնդի մեջ։ ՛իրանց Համարժեք ձևերը Հայոց և վրաց 

լեզունե բում կամ եղել հն, կամ Էլ չեն եղել։ Եթե եղել հն, ապա այդ Հա-



I մ ա բ <1 եքն ե ր ը, մի կողմիդ, իմաստի վւոփոխոլթ յամ բ կամ զարգացումով՜ 
տարբերակվել են Նրանցից և, մյուս կողմից, իմաստի Հնացումով կամ 
մահացումով դուրս են եկել բառարանից (գործածությունից), Եթե դա կա—-
սւսւրվել Է նաիւագրավոր շրջանում, ապա այդ Հնացած բառեր ր կորել են 
,սնՀետք Հիշատակված կիսելով գրական Հուշարձաններում (կամ մողովըր—֊ 
դա կան Հին բանաՀյուսութ յան մե^), Այսպիսով, լեզվի բաոային կազմր, 
ինչպես նաև նրա Հիմքր Հանդիսացող բաոային Հիէքեական ֆոնդը (որ Հա-
մեմատաբար ավելի դանդաղ Է ւիոիւվում) իւիստ պատմական Է և առավել 
զգայուն ւիովւոխութ յուննե ր ի նկատմամբ, կապված լինելով մարդու ար-
տադրական գործունեության Հետ, ինչպես և ամեն մի այլ գործունեու-
թյան Հետ,. նրա աշխատանքի բոլոր ոլորտներումւ 

Հայոց և վրաց լեզուները, սկսած Հնագույն ժամանակներից, քաղա-
քական և կուլտ ուր֊ տնտես ական շվկրլւքեե ր ի և վւոխՀարաբե բութ յուննե րի 
Հետևանքով իրենց բաոային կազմը, ինչպես և բաոային Հիէքեական ֆոն-
դը, այս կամ այն չավ, ով, Համալրել են տա ր բեր լեզուների որոշ բառերով•* 
Օրինակ՝ Հայոց լեզուն իր բաոային կ ազմը Համալրել Է շուրջ 1.400 իրա-
նական բառերովս t տարրեր բնագավառներից . դրանք են, մեծ մասամբ 
կրոնական ու պետական կազմի, ռազմական, բույսերի ու ծաղիկների,-
գույների, գիտության ու գեղարվեստի, վաճառականության ու գործիքնե-
րի, չաւի եր ի ու դբաէքեերի, շինության, մետաղների ու Հանքե՛ր ի, Հագուս-
տեղենի ու արդուզարդի, ուտելեղենի և այլ անուններ։ Այդ բառերի մի 
գգալի մասը զուգադիպում են Հայոց և վրաց լեզուներում, որ Հայոց և 
վրաց լեզուները յուրացրել են իրանյանից ուղղակի կամ ան ուղղակի ձևովг 
Այգ բառերը տա րբեբ լեզուներում կրել են ձևա-իմ աս տային որոշ վւովւո-

յխխութ յուններ։ ՛իրանք Հաճախ շատ կենսունակ են ու մ տնում են երկու 
[եղվի ոչ միայն բառային կազմի, այլև նրանց Հիմքը Հանդիսացող բաոա-
յին Հիէքեական ֆոնդի մեջI 

Գրանցից են, օրինակ՝ Հյ. ռամք\ոկ = վրց. ձօՅծօ (p iU l /p iU)=up / - р а ш Ь а к . 

Հյ. թ յ փ ն ձ = ^ » յ ք . (թրի(3£~ի)=«^/»"/ / b l r i n j , Հյ՛ գ ա ն ձ = * / / » # - £o6d-o 
( զ ա ն ձ ) - հ = պ ր ս կ . - պ Հ լ . g a i l ] , Հյ* գուսան — վրց• 3-£ք\եշ6-օ (մ- ( յոսաէ)- | ւ = ^|ււ/(ք. 
g o s a n . Հյ- Դ^ — ՚ւրց* С?03'° ( Դ ^ ^ ՜ Ւ ' դ ե վ - գ մ ի ր փ «դև-Հսկա^)=պրսկ. 

ս/Հլ. d e V . Հյ- դծռխ-յ>-=վրց. ^ст^тЬ-дот-о (շոշոխ-եթ-|ւ) = ւ ^ / . d o z a x , գնդ. d o -
z a x . Հյ» 6աԾւգ=վրց. (6անղ-ֆ) = պրսկ.-պՀլ. zang, Հյ՛ լախ\ո = վրց. 

d[>ob(*)-o ( լ ա խ տ - ի ) — l a x t . Հյ. կ ա մ ա ր = * / / » g - յ օ Յ օ ո շ (կամարսւ = պրսկ-
սլԳ к а ш а г , զեգ* k a m a r a , Հյ. կ ա ն ե փ յ օ 6 ծ < ց - օ ( կ ա ն ա փ - ի ) = « ք / ւ ս £ - k a -
n a b . Հյ. կեըս\=վրց- ( կ ե ր պ - ի ) = < ^ / . к е г р , Հյ. մ ւ ս ր դ ա ր ե 3 q -
-Յօծ^-ց ( մ ե - մ ա ր գ - ե ) = « / < / * rnargar. Հյ՛ կաե^վրց. бо'Эоб-о ( ն ի շ ա ն - ի ) = ^ / ս / / / ՛ 
Արլ* J l fSan . Հյ» շ ա ք ա ր = վ ր ց • 'Эо^оЛ-о ( շ ա ք ա ր - ի ) = <^/>"//. S a k a r , Հյ. պսւպ = 
վրց. ՅշՅշ (պտպա) = պրսկ. b a b , պՀլ՛ * p a p , Հյ՛ պ ա ս փ վ = ւ / ր # . Зафоз-о ( պ ա -
ւ ո ի ւ | - ի ) = ս / ^ . p a t i v , Հյ- պդպեւլ = «//»£• Յօ^Յօհ«օ-օ ( պ ի լ պ ի լ - Ի ) = « / / " ՛ p i l p i l . 
Հյ՛ պուլպաա = վրց՛ «дга^оср-о (փո|ւսւ}-ի ) = " / / ՛ < / / / . p o l a d . Հյ՛ վանաոակսւն = 
'1բԾ՝ V a 6 a r . Հյ՛ վիշապ = »/ր^. 3 0 ^ ՜ ° ( վ ե շ ա պ - ի , 
Հմմտ. զ վ ե լ ե շ ա պ ի ) = 4/Հ£-փ v e S a p , զնդ. v i s a p a . Հյ՛ տ ա ն ա ր = վրց .фьбьсп-о՝ 
(տաձար-\ւ) = պ ր и կ. t a l a r . Հյ. աո ( ւ մ = յ / րց՛ фгоЗ-о (տոմ-ի) ==« /£ / . է օ հ ա , Հյ^ 

է Հմմտ« Հ. Աճաոյան, Հայոց լեզվի պատ մ Հ * / ֊ ի ն , 1940 թ., գլուխ Ժէ 
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ւիէլղ-=վրց. b - o o ^ - c i ( ս - ս յ ի | - ո ) = պրսկ.֊սլՀլ. {311. Հյ՛ փ ո 1 Հ դրամ *Հ=:վրց. 
( փ ո ւ լ - ի ) = պ ր ս կ . p u l . Հյ. յչսէոկ֊վրց. j o b o (քիսա ) = պրսկ՛ k l s a ե 

այլն, և այլն. 
Կան նման շատ ու. շատ ընդՀանուր բաոեր ու աբտաՀայտութ յուններ, 

որ վաղագույն Ժամանակներից յուրացվել հն իրաներենից ե կենսունակ 
են ու աո օր յա գործած ակա՛հ նաև այսօր։ Հ ամե մ ատ արա ր ավելի թույլ շփում-
ների Հետև ան քով ասորե րենից յուրացվել են շատ քիչ րաոեր։ ՛իրանց ից 
են, օրինակ, Հյ. թ ս ւ ր զ մ ա ն - վ ր ց ՛ թ ա ր ղ մ ա ն - Ь р ш = ասոր. t a r g m a n a . Հյ» 
աՈԼ = Վ րց . յ օ ^ օ (կս1աա)= ա Ա Ո ր. q a t t u , Հյ. կ ա ք ա վ = « / ր < ^ . կակաք- ի = աս*»Հ1. 
q o q q ^ w a , Հյ ձեթ = վրց. ղ ծ թ - ի = ա « / ? ր z e o , Հյ. մ ա խ ա թ = վրց. մ ա խ ա թ - ի = 
ասոր, m a x a f t a , Հյ՛ մանղսւղտտ^/ււյ. նամղսւի ի = ասոր, m a g g d l a , Հյ. մ տ ր ա կ == 
Վրց. մ ա թ ր ա խ - ի = ա » # » / » . m a t r s q a , Հյ. շ ա բ ա թ = ւ / / ւ ւ / . շ ա բ ա թ - ի = « ա * ո / > . S a b b e -
Ղձ, Հյ. շ ա մ փ ո ւ ր ւ Հ = վ ր ց . շ ա մ փ ո ւ ր - ի = ա««7ր. З а р р О З а , Հյ. թուրսւ = ^Հ»ք7՛ քուրա 
= ասոր. кйГа-- ե այլն, որոնք միայն մտել են Հայոց և վրաց լեզուների 
րաոային Հիսեական ֆոնդը։ 

Այս ձևով նաև Հունարենից վախ աո յալ րաոերը, որոնք մեծ մասամր 
գրքային ճան ա պա ր Հով են անցել երկու լեզվին էլ։ Նման րաոերի թԻգՐ 
Հայ մատենագրության մե9 900-ից էլ անց է1, սակայն ճնշող մեծամասնու-
թլամր fill ո I մ է Հունարենից թարգմանված Հայ դրականության J եջ ('^"Ի^ 
12-րդ դարերում J և ոչ մի կենսունակս։ թյուն չունի, ժողովրդից կտրված 
և վաղու ց ար։լեն մեոած լինելուԼ, Հունարենը մեծ ազդեցություն չունեցավ 
Հայոց և վրաց լեզուների վրա, չնայած որ որ ռշ րաոեր Համեմատաբար 
կեն սունակ հն ու գործածական երկու լեզվում էլ, ինչպես, օրինակ, Հյ. բար՝ 
րւսրոս = «/ր//• բ ա ր բ ս ւ ր ո ս - ի = Հ / ™ . ն . b a r b a r o S , Հյ՛ բ յուրեղ (Հին՝ բիւրեղ) 

բ ր ո լ - ի = *ու1#՛ b e r y l l o s , Հյ. եկ եղեցի = »///#. էկլեսիա = 4/ո.Ն. e k k l e S i a , 
Հյ+ կաղապար ( || գաղավւար) — վրց. կ ա լ ա ս յ ո տ ի = . k a l a p o d i o n , **յ՝ կ ա ՜ 

linli —վրց. կանոն-ի —Հու ն. кЗПбП, Հյ՛ մ ա ր մ ա ր ==վրց. մ ա ր մ ա ր ի լ ո = Հո։ ն. m a r -

m a r o n , Հյ. մղոԳ = վրց. մ ի լ - ի = * » ^ . т Щ о П , Հյ՛ հ ա կ ի ն թ = ^/»5 ՛ ի ա կ ի 6 թ - ի = 

Հուն, l i y a k i n t h o s 1 Հյ՛ ստեպղին = ^ / ւ0 . ս տ ա փ ի լ ո = £/*«-1. s t a p h y l u n o s ե այլն 
(ինչպես նաևճ ամիսների անուններըյ։ Հունարենի միջոցով են անցել Հա-
յոց և վրաց լեզուներին նաև եբրայական մի քանի բաոեր, չսԼիսիՔ 
Հյ. եղեմ *դ րախավրց ՚ 1;ղեմ-ի = ծ/ւր. 'ё5еП» Հուն, e d e t t l . Հյ՛ 6ոբե | յսւն = ւ//»0. 
իուբիլե = y o b e l , Հուն. i o b e l O S ե այլն, ուսաի Հունական փոխառու-

թյունների նման եբրայական բառերն էլ կենսունակություն չեն ստացած 
ոչ Հայոց լեզվում, ոչ էլ վրացերենում (այդ բառերն անցել են մեզ ոչ թե 
ուղղակի եբրայերենից, այլ Ս. գրքի Հունարեն թարգմանության միջոցով)։ 

Այն ուղղակի և անուղղակի շւիուսեեբլ,, որոնց Հետևանքով Հայոց և 
վրադ լեզուները մյուս Հարևան լեզուներից անմիջաբար թե միջնորդաբար 
քու րացրել են մի շարք բառեր ու արտաՀա յտութ յուննե ր և որոշ չաւիով 
Հարստացրել են իրենց րաոային կազմը, աոՀասարակ եղել են նախքան 
Հայոց և վրաց մատենագրության սկզբնավորումըլ Այդ շվ։ուԱեերր մինչ 
այդ մասամր վերջանում են (ի^յչսքիսիք են լիոքբ-ասիական, ասուրական, 
ուրարտական և այլ Հին լեզուների), մասամբ էլ դրանք այս կամ այն չա-
վւով շարունակվել են Հայոց և վրաց մատենագրության սկզբնավորումից 
Հետո էլ (դրանք են, օրինակֆ իրանական, ասուրական, Հունական և այլն)։ 

1 Տես Հ. Աճաոյան, Հայոց լեզվի սլատմ., 4» IJi 



Հետագայ ուս սկսվում են արդեն այլ շփուքքեեր, որոնց Հե տևանքով Հայոց 

ե վրաց լեզուները Համալրվում են որոշ նոր րաոերով ու ա րտաՀա յա ու֊ 

թյուններով. դրանք ենճ արաբական, թ ուրք-թ աթ ա րական , եվրոպական ու 

fi.ii I и ա կան շւիոււ/եերն ու փո իւ Հա բաբե րութ յուննե ր ր։ 

Սրանցիցճ արաբները 7-րդ դարի վերջերից նվ աճելով Հայաստանն ու 

Վրաստանր Հասնում են մինչև Կովկասյան /եոնաշղթան, Չնայած այդ 

տիրապետությանը (որ տևում Է մոտ 250 տարի)՝ Հայոց և վրաց լեզու-

ները չա զ դվե ց ի ն արաբերենից այն չաւիով, որ չաւիով ազդվել են մյուս-

ներից (Հատկապես պարսկերենից). գրական լեզվի վրա այդ ազդեց ութ յու-

նը չափազանց աննշան Է։ Արաբական ւիո իւաոութ յուննե րի զգալի մասը՝ 

Հունական ւիոխաոութ յուններ ի նման (որ Հաճախ զուտ տառադարձություն 

J՜ ներկայացնում կամ միայն ուսոււէեական ճանապարՀով Է առաջացած) 

բնավ չի մտել Հայոց և վրաց լեզուների բաոային կազմի Հիմքը Հանգիստ֊ 

ւյ ող րաոային Հիւ/ե ական ֆոնդի մեջ և Հիմք չի տվել նրանց նոր բաոեր ի 

էլազմության Համարւ Սակայն որոշ բաոեր այսօր Էլ գործածություն ունեն 

և կենսունակ են (մանավանդ խոսակցական լեզվում), ինչպես, օրինակ, 

Հյ. ա տ լ ա ս — վ ր ց ՛ ա տ լ ա № - ի = = ա ր ա ր , ajlas.-, Հյ- р ш 1 { | ш = ^ > բ ա կ լ ա = ա ր ա ր . 

b a q l Q , ^ ա յ . թ ա ս = վ ր ց • թ ա ս - ի = ա ր ա ր . t a s , Հյ՛ լ ո թ ի = ^ ր ւ / . լ ո ր ի ո = ա ր ա ր . 

l u b i y a , Հյ- կ լ ա յ ե կ = վրց. կ ա լ ա = ա ր ա ր . q a l a ' i , Հյ՛ հ ո ւ ն ա պ ( ն ո ւ ն ա թ ) = ^ ր ^ . 

ո ւ ն ս ւ բ - ի = ա ր ա ր u n n a b , Հյ՛ նալ = վրց • ն ա լ - ի Հպայտ6 = ա ր ա ր . п а 1 1 # Հյ՛ ն ա -

ր ի ն շ « = Հ ր ( 7 * ն ա ր ի ն ջ - ի = ա ր ա ր , n a r i f l j , Հյ՛ պ ա տ ի ն ն ա ն = վրց. ր ա դ բ ի ջ ա ն ՚ ի = 

արաբ, b a d i n j a n ե այլնէ 

Հայ և վրաց ժողովուրդները Անդրկովկասի մյուս Հարևան ժողո-

։j ոլրդնե ր ի Հետ դարեր շարունակ (սկսած 11-րդ դարից՝ յուր^ 900 տարի) 

ապրել են թուրք-թաթարական տարբեր ցեղերի (սելջուկների, թուրք֊ 

պարսիկների, մոնղոլ-թաթարներիէ Էոզեկ-թաթարների, օսմանցիների) տի-

րապետութ յան տակ# ՛Իրանք թուրքական աս իմ իլատ որներն էին, — ինչպես 

ընկեր Ս տա լինն է ասում1,—բոլոր աս իմ իլատորներ ից ամենադաժանները, 

որոնք Հարյուրավոր տարիներ խոշտանգում և խեղում էին բա լկան յան 

ազգերին, բայց նրանք ոչ միայն չկարողացան ոչնչացնել այդ ազգերին, 

այլև Հարկադրված եղան տեղի տալու։ Նույն դաժանությամբ պարսկական 

ու թուրքական ասի միլատորները Հարյուրավոր տարիներ ծվատում, խոշ-

տանգում ու րնաջնքում էին Հայ և վրացի ազգերին, բայց նրանք ոչ 

միայն չկարողացան ոչնչացնել այդ ազգերին, այլ—ընդՀակաոակը— 

Հսւրկադրված եգան նույնպես տեղի տալու։ Ազդերը և ազգային լեզուները 

աչք ի են ընկնում արտակարգ կայունությամբ և ասիմիլաց իայի քաղաքա-

կանությանը դ իմա գրելու վիթ1սար11 ուժով* Այդ էր պատճաո ը, որ թուրք-

թ աթար ական երկարժամանակյա և դաժան տիրապետության տակ Հայոց 

և վրաց լեզուներ/։ կրեցին լեզվական որոշ ազդեցություն։ Այդ ազդեցու-

թյունը, որ գերազանցում է նախկին բոլոր ազդեցությունները (այդ թվում 

նս,ևճ պարսկերենի ազդեցությունը), նրանցից տարբերվում է նրանով, որ 

նախորդները սովորաբար ազդել են Հայոց և վրաց գրական լեզուների վրա, 

իսկ սա ազդել է գերազանցապես նրանց բարբառների վրա (այն էլ որոշ 

քար բաոների վ ր ա ՝ րե րնե-բերան խոսակցության մ իջոց ո ։է): Մեր շրջակա 

» Ի. Ս տա լին, Երկեր, t l , էջ 39Տ։ 



Об Ա» Մ ուր վալլան 

ժողովու րդներն Էյ այս տեսակետ fig գտնվել են ճիշտ այն դրության մեջ, 

ինչ որ Հայ ե վրաց ժ ոդովո ւրգնե րը։ Թուրքերեն ը ազդել Է նաև ամրող9 

րա լկա՛ն յա՛ն ժողովու րդնե ր ի. լեզուների վրա» CCՀարյուրավոր տարիներ շա-

րունակ թուրքակա՛ն ս,ս իմ իլատորները,—գրում Է րնկեր Ստալինը,— Գա՛նք 

Էի՛ն թաւիում աղճատելո։.է իւորտակելու և ոչնչաց՛նելու բալկանյտն ժ ողո-

վուրդների լեզուները» Այդ ժամա՛նակամիջոցի ընթացքում լւ/սլկա՛նյան լե-

զուների րաոային կազմը ե՛նթարկվեց լուր 9 վ։ ով։ ո ի։ ութ յուն՛նե րի, յուրաց-

վեցի՛ն ո< ֊ ք ի չ թուրքակա՛ն բաոեր ու ա րտաՀա յտութ յուններ, եղան նաև 

<r մ I, րձե ց ո I ifi։L ր J) ե &Հեո ։սց ուէէեե ր յ>, սակայ՛ն ր ա լկան յ ան լեզունե րր դիմացան 

ե ապրեցինք > Նույն ձևով դիմացան ու ապրեց ին Հայոց և վրաց լեզու.-

ները, զգայի փոփոխություններ կրելով նրանց որոշ բարբսւոները, ունենա-

լով միաժամ ան պկ որոշ <Г մե րձեցուէքնե րՖ ու «Հեո աց ո ւ Hit հր»։ Հայոց և վրաց 

գրական լեզուներում պաՀսլանված են որոշ ընդՀանուր բաոեր, որ անցել 

են թուրքերենից (չՀաշված այստեղ այն փոխառությունները, որ աոա9 են 

եկած բուն ժողովրդական թուրքերենից և բերնե-րերան խոսակցության 

^ 1'2.Ո9Ո*Լ)' 1՝Րա<եՅI'Я օրինակ, Հյ ա p h i - - = « / / » ա ր խ ֊ ի = թաթար» а г х , Հյ՛ 

բ ո ւ խ ա ր ի կ = վրց• բ ո ւ խ ա ր - \ ւ = թօւրք. b l i x a r j , Հյ՛ չ ո ր ե լ «ծունր գնեբ = վրց. 

դ ա - շ ո ք ե բ ա = թուրք. C o k m e k . Հյ՛ տ ո պ ր ա կ = տ ո պ ր ա կ - ի || ր ո փ ր ա = թա֊ 

թ ար. t l l b r a k , ինչպես նաևճ յ ո լ ա գ ն ա լ , դ ա ղ ե լ , օ ջ ա խ . . . / ւ այլն, և այլն, 

Արանք, այսպես կոչված, արտաքին ազդեցություններն են, որոնց Հե-

տևանքով այս կամ այն չափով Հարստացել են Հայոց և վրաց լեզուները, 

Հատկապես նրանց բաոային կազմը ։ Գա կատարվել Է գրական շւիուէքեերի 

(թարգմանություններիJ և քաղաքական ու կուլտուր-տնտեսական վւոխ-

Հարաբե րութ յուննե ր ի կամ աս իմ ի լա ա ո ր ա կան քաղաքականության Հետևան-

քով։ Այսպես ասած, ա ր տ աքին ազդեց ութ յուննե րի Հետևանքով յուրացված 

բառերը Հայոց և վրաց լեզուներում մասամբ էէեացհլ են նրանց բաոային 

կազմի սաՀմաններում և մուտք չեն գործել նրանց րաոային Հիէքէւական 

ֆոնդի մեջ, որպես կենսունակ ու առօրյա գործածական րաոեր Լդրանք 

մեծ մասամբ թարգմանություններ կատարելիս տառադարձված օտար բա-

ռերն ենJ, մասամբ Էլ մտել են Հայոց և վրաց լեզուների բաոային Հիէքեա-

կան ֆոնդը, որպես առօրյա կենսունակ բաոեր և Հիմք են տվել նրանց 

նոր բառերի կազմության Համար զարգացման ներքին օրենքներով, որոնէք 

վճռական են ու կարևոր և ամեն լեզվում դրսևորվում հն ր առա и տե գծա-

կան կամ բառակազմական յուրաՀատուկ ձևերով уորոնցով մի լեզու տար-

բերվում Է մյուս լեզվից և որոնք Հանդիսանում հն բաոապաշարի Հարըս-

տացման ներքին և ամենակարևոր ւքիջոցնհրր )։ 

Հայոց էեզվի գրավոր շրջան ի րաոային կազմի մեջ սոցիալական, քա-

ղաքական և կուլտուրական տարր եր պայմանների Հետևանքով առաջ հն 

գալիս անՀ րաժեշտ ւիովւոխութ յու ններ, Այդ փոփոխությունները, որոնք 

и աՀմ անագծե ց ին Հայոց գրավոր Հին և միջին շրջանները, ակնրախ դար-

ձան 11 — 13-րդ դարերում՝ աշխարՀիկ գեղարվեստական դրականության/ 

Հիէքեադրման Հետ կապվածւ Հետագա նշանակալից վւուիոխութ յունները 

Հայոց գրավոր լեզվի բաոային կազմի, ինչպես նաև նրա Հիմքը Հանդիսացող 

րաոային Հիէքեական ֆոնդի մեջ առաջ եկան 19-րդ դարում ռուսական կուլ-

՚ Ր՛ II ա ա լ ի Ъ t ՄարքսԷղ մր և լեպվաբաՆության Հարցերը, Ե ր ևա՚հ, 1051, Է9 58։ 



տուրտյի Հետ կապված ուղղակի շվ՛ու Ահերի (որ այս կամ ա յ՛ն չափով գր ր-

ււեվորվել են դհոևս վաղագույն ժամանակներից) և կյանքի րնդՀանուր վե-

րածնման շնորՀիվ։ 

Մյուս լեզուների նման, Հայոց լեղվի րաոային կազմը (ինչպես նաեճ 

նրա Հիմքը Հանդիսացող րաոային Հիսեական ֆոնդըJ զարգացման տար-

րեր փդւէերում նորանոր բառերով անընդՀատ Համալրվելու ու աճելու Հետ 

միասին) որ կատա րվում է բառերի ձևա-իւքաստային վւովւոխութ յուննե րով 

ու զարգացում ով, սեփական բառաստեղծական կամ բառակազմական մի-

ջոցներով, փոխառություններով և այլն, տեղի է ունենում նաև մի շարք 

բառերի իմաստի Հնացում ու մաՀացում և այդ Հնացած բառերի դուրս 

ընկնումը Հայոց լեզվի դո րծ ած ութ յուն ից » Р այց Հնացած բառերը թվով 

ավելի սակավ են Համալրվող ու ավելացող բառերից. լեզվի բաոային 

կազմից սովորաբար դուրս են ընկնում որոշ քանակությամբ Հնացած բա-

ռեր, նրան ավելանում են ավելի շատ նոր բաոերն*։ 

Այսպես, օրինակ՝ մի կողմից՝ աշխատանք րաոը Հին անեղություն, 

չարչարանք, խոն9անք, ճիգն նշան ակութ յուն ից անցել է ([գործ, զբաղմունք, 

ծառայությունն նոր նշանակության. ապրել բայը Հին *փրկվել (վտանգից, 

մաՀից), ազատվել, պրծնելն իմաստից անցել է €կյանք ունենալ, կյանքը 

տևել, 2. կենցաղավարել և այլն Л նոր իմաստին. ծսւխել բա յր Հին <r ո չրն-

էացնել, կոտորել, սպանելն իմաստից անցել է <£ վաճառելն նոր իմաստին... 

և նման շատ րաոեր։ Արանց Հետ միասին առաջ են եկել նաև բազմաթիվ 

նոր բաոեր, որոնցով Համալրվել է Հայոց լեզվի բաոային կազմը (ինչպես 

նաև նրա բաոային Հիէքեական ֆոնդր )» Մ յուս կողմից՝ Հայոց լեզվի գոր-

ծածությունիցւ որոշ չափով, դուրս են ընկել Հնաց ած բաոեր, ինչպիսիք 

Հեն, օրինակ, գրբ» ա յ ս <ГՀողմ, ոգի (շունչ), չար ոգին արկանել (Г ձգել, նե-

տելն* աքսել կամ աքսոտել <rվեր-վեր թռչել, ոստոստալ, աքացելն, թայ կամ 

բ ա յ ո ց < Г գ ա զ ա ն ն ե ր ի , այլև սողունների որջ», դ ա ն դ կամ դսւնդ|սն 0Гձայն 

աղմուկ, չխկոց ն» դա յ ո <Гկեղտոտ ցեխ, աղբն, ծաթել ([լույսը բացվել, ծագել,ն, 

խոշոշել firչարչարելով սպանել, խողխողելն, կո յս <Гկողմն... և ա յլն։ Այս ըն-

թացքը մենք կարող ենք դիտել միայն գրավոր շրջանում, գրական հու-

շարձանների Հիման վրա, որոնցով այնքան Հարուստ է Հայոց լեզուն» 

Հայոց լեղվի րաոային կազմը, որ, բնականաբար, արտացոլում է чш-

jng էեզվի վիճակի պատկերը, անցած լինելով իր զարգացման տարրեր փու-

[երը բազմադարյան գիր ու գրականության Հիման վրա, աննախընթաց 

զարգացում ապրեց, անՀամեմատ Հարստացավ ու բազմակողմանի դարձավ 

Հոկտեմբերյան Սոց իալիս տակւսն Մեծ ոևոլուցիայից Հետո» Հայոց էեզվի 

րաոային կազմը, ինչպես նաև նրա Հիմքը Հանդիսացող բաոային Հիսնա-

կան ֆոնդը Համալրվել է բազմաթիվ նորանոր բառերով, ինչպիսիք են 

բոլշևիկ, բ ր ի գ ա դ ի ր , կոմունա, կ ո մ ո ւ ն ի ս տ , ս ո ց ի ա լ ի ս տ , սոցիսւյիդմ, կոմունիդմ, 

օրդան, օրդան ի դմ, տ ր ա կ տ ո ր , կ ո մ բ ա յ ն և այլն, ինչպես նաև (ամենօրյա և 

սովորական կյանքի մեջ գործածվող)Հ շոկոլադ, վ ա ն ի լ , վ ի տ ա մ ի ն , կակաո, 

պուդրա, կրեմ , լ ա կ , կեպի, ց ի լ ի ն դ ր . . . կ ա ա լ ե ա , բիտկի, կաշա, սուպ, բորշչ, 

սուշկի, բուբ լիկ , ոու լետ, դ ա լ ե տ . սուխարի, բու լկի, պ ո ն չ ի կ , . . . ա ս ե տ բ ի ն ա , սե-

լոդկէս, ս ա դ ա ն , ս և ր ո ւ դ ա . . . տ ր ի կ ո , բ յ ա դ , բ ո ս տ ո ն , ս ա տ ի ն , կավերկոտ, բ ա -

1 Ի. Ս տ ա լ ի Ն, Մարքսիզմը Լ լեզվարանո» թյան Հարցերը, Ել՛ է»ան, 1951, Էջ 55—561 

Տեղեկագիր 11—7 , 
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տ ի ս տ , ինդիկո» մ ա ր կ ի զ ե տ , տ ո ւ ֆ լ ի , ս ա ն դ ա լ . . • և նման շատ բաոեր, բոլորն 

էլ գալով ռուսերենից կամ ռուսերենի միջոցով» Արանք ևս, ինչպես Սովե-

տական Միության մյուս լեզուների, այնպես էլ Հայոց էեզվի խիստ կեն-

սունակ, առօրյա գործածական ու անՀ ր աժ եշտ բաոեր ից են, բայց նրան-

ցից տարբերվելով ծագման ու նորագունության տեսակեաից ՝ նրանց Համե-

մատությամբ ոչ պակաս (երրեՏքե նույնիսկ ավելի) կարևոր են ու կենսու-

նակ Հայոց էեզվի Համար, որ մյուս լեզուներիг նման, անմիջականորեն, 

կապված լինելով մտածողության Հետ, այդ և մյուս բառերի մեջ ու դրանց 

մի 

ակցությամբ նախադասությունների մեջ, գրանցում ու ամրապնդում է 

մտածողության աշխատանքի արդյունքները, մարդու իմացական աշխա-

տանքի Հաջողությունները և, այդպիսով, Հնարավոր է դարձնում մտքերի 

փոխանակությունը Հայ Հասարակության մեջ։ 

Հոկտեմբերյան Սոցիալիստական Մեծ ոևոլուցիան Սովետական Միու-

թյան մեջ 

ոչ միայն գիր ու գրականություն ունեցող ա զգութ յուննե ր ին, 

ինչպիսիք Հայ, վրաց[ւ ե այլ ժողովուրդներն էին, այլև ոչնչացման ճան ա՛-

պա րՀ ին կանգնած բազմաթիվ մանր ազգություններին վերադարձրեց իրենց 

ապրելու իրավունքը, ստեղծեց նրանց Համար զարգացման ու բարգավաճ-

ման էայն Հեռան կա րներՀ ձևով ազգային ու բովանդակությամբ սոց ի ալիս֊ 

տ ական իրենց կուլտուրաները զարգացնելու ու ծ ավալելու, իրենց ն ե ր ու-

նակութ յունները դրսևորելու տեսակետ ի ց՝ ռուս մեծ կուլտուրայի ու էեզվի 

բարերար ազդեցության տակ և սովետական ժողովուրդներ/։ Համերաշխ 

ընտան իքում ։ 

Այս բոլորն իրենց ա ր տաց ոէուէքե են գան ում ինչպես Սովետական 

Միության մյուս լեզուների, այնպես էլ Հայոց էեզվի բաոային կազմի և 

նրա Հիմքը Հանդիսացող բաոային Հիէքեական ֆոնդի մեջ, ան Հ ա մ ե մ ա տ 

Հարստացնելով ու բազմակողմանի դարձնելով այնք զգալի չափով Համ ա֊ 

էրելով նորանոր բառերով ու արտաՀայտքքւթ յուննե րով, որոնք վերաբերում 

են մեծ մասամբ գիտության, վ։ իլիսովւայության, գրականության և ար-

վեստի բոլոր ճյուղեր ին, նրանց Հետ կա պված ամենաբարդ ու նրբին Հաս-

կացողություններ ու գաղավւարներ ա րտաՀա յտելուն։ ՏՀգալի քանակությամբ 

նոր բաոեր ու արտաՀա յտութ յուննե ր առաջացան սոցիալիստական նոր 

ա րտադրութ յան առաջացման, նոր պետության, սս ց իալիսա ական նոր 

կուլտուրայի, նոր Հաս աբակա յն ութ յան մորալի երևան գալու կապակցու-

թյամբ, վերջապես, տեխնիկայի ու գիտության աճման կապակցությամբ• 

փոխվեց մի շարք բառերի ու ա րտաՀա յտություններ ի իմ աստը, որոնք 

ստացան իմաստային նոր նշանակություն. բառարան ից դուրս ընկան որոշ 

քանակությամբ Հնացած բաոեր։ 

Այսպիսով, Հայոց գրական էեզվի բաոային կազմի զարգացումը երեք 

Հիէքեական շրջան Է անցել՛ հ ի ն , միջին և նոր, նորն Էլ բաժանվում Է եր-

կու շրջանի նախասովետական ու սովետական« 

Այսպիսին Է, իմ կարծիքով, ընդՀան բա պես ծագումը, բնույթն ու 

զարգացումը այն լեզվի բաոային կազմի, որով մշակվել ու պաՀսլանվել Է 

Հայոց բազմադարյան Հարուստ դրականությունը։ 


